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PREFACE

After regaining independence in 1991, Georgia has overcome 
many challenges to establish a modern and democratic state 
and integrate into the Euro-Atlantic family. During this process, 
the United States has been among Georgia’s most consistent 
and reliable supportes. Yet our shared history began long 
ago, when the first U.S. consulate arrived to Batumi in 1886. 
Throughout the early 1900s and under Georgian independence, 
our business and diplomatic ties continued to grow until force-
fully broken by Soviet power. This book represents a joint effort 
by the U.S. Embassy and the LEPL National Archives of Georgia 
to celebrate this 30-year anniversary and bring portions of our 
forgotten history to light.

From 1918 to 1921, the newly independent Democratic Re-
public of Georgia faced immense challenges. War and politi-
cal change had weakened Georgia’s economic relationships. 
Productivity plummeted while inflation, hunger, and unemploy-
ment rose.

In April 1914, Felix Octavius Willoughby Smith was appoint-
ed to the U.S. Consulate in Batumi, and within a year he had 
moved the consular office to Tbilisi, the political center of 
Georgia. In 1917, with the collapse of Czarism, the ascension 
of the Bolshevik regime, and Russia’s sudden withdrawal from 
World War I, Georgia’s social and political landscape under-
went drastic changes.

Smith was a prolific cable-writer and distinguished himself 
as a vital source of information about social, political and mil-
itary developments in the Caucasus during the World War. His 
remarkable cables reveal a passionate supporter of Georgia’s 
independence and a strong advocate for increased U.S. assis-
tance. While his tireless petitions sometimes tested the pa-
tience of Washington administrators, Smith continued to urge 

მას შემ დეგ, რაც 1991 წელს სა ქარ თვე ლოს და მოუ კი დებ ლო ბა 

აღ დგა,  თა ნა მედ რო ვე და დე მოკ რა ტიუ ლი სა ხელ მწი ფოს შე

საქ მნე ლად და ევ როატ ლან ტი კურ ოჯახ ში ინ ტეგ რა ციის თვის 

ქარ თველ მა ხალ ხმა უამ რა ვი გა მოწ ვე ვა გა და ლა ხა. ამ პე

რიოდ ში შეერ თე ბუ ლი შტა ტე ბი სა ქარ თვე ლოს ურ ყე ვი და საი

მე დო მხარ დამ ჭე რი იყო. თუმ ცა ჩვე ნი საერ თო დიპ ლო მა ტიუ რი 

ის ტო რია ბევ რად ად რე დაიწ ყო, მა შინ რო დე საც 1886 წელს ბა

თუმ ში აშ შის პირ ვე ლი სა კონ სუ ლო გაიხ სნა, და გაგ რძელ და, 

სა ნამ საბ ჭო თა ძა ლებ მა ძა ლის გა მო ყე ნე ბით არ შეა ფერ ხეს. ეს 

წიგ ნი გახ ლავთ სა ქარ თვე ლო ში ამე რი კის საელ ჩო სა და სა ქარ

თვე ლოს ეროვ ნუ ლი არ ქი ვის ერ თობ ლი ვი მცდე ლო ბა, დღის 

სი ნათ ლე იხი ლოს ამ მე გობ რო ბის მი ვიწ ყე ბულ მა ის ტო რიამ.

19181921 წლებ ში სა ქარ თვე ლოს ახ ლად ჩა მო ყა ლი ბე ბუ ლი 

დე მოკ რა ტიუ ლი რეს პუბ ლი კა დი დი გა მოწ ვე ვე ბის წი ნა შე დად

გა.  ომ მა და რე ვო ლუ ციამ გაა ნად გუ რა სა ქარ თვე ლოს ეკო ნო

მი კუ რი ურ თიერ თო ბე ბი: წარ მოე ბა მცირ დე ბო და, მა შინ რო ცა 

ინ ფლა ცია, შიმ ში ლი და უმუ შევ რო ბა იზ რდე ბო და. 

1914 წლის აპ რილ ში ბა თუმ ში აშ შის სა კონ სუ ლო ში  დაი ნიშ

ნა ფე ლიქს ოქ ტა ვიუს უი ლოუ ბი სმი ტი, რო მელ მაც ერთ წე ლი

წად ში სა კონ სუ ლო სამ სა ხუ რი თბი ლის ში, სა ქარ თვე ლოს პო

ლი ტი კურ ცენ ტრში, გა დაი ტა ნა. 1917 წელს ცა რიზ მის დამ ხო ბას, 

ბოლ შე ვი კუ რი რე ჟი მის დამ ყა რე ბა სა და რუ სე თის პირ ვე ლი 

მსოფ ლიო ომი დან უე ცარ გას ვლას სა ქარ თვე ლო ში სო ცია ლუ

რი და პო ლი ტი კუ რი სი ტუა ციის მკვეთ რი ცვლი ლე ბა მოჰ ყვა. 

სმი ტის მიერ და წე რი ლი ცნო ბე ბი კავ კა სიის სო ცია ლუ რი, პო

ლი ტი კუ რი და სამ ხედ რო გან ვი თა რე ბის შე სა ხებ სა სი ცოც ხლო 

მნიშ ვნე ლო ბის ინ ფორ მა ციის წყა როდ იქ ცა. ამ ინ ფორ მა ციის 

ში ნაარ სი მას წარ მოა ჩენს, რო გორც სა ქარ თვე ლოს და მოუ კი

დებ ლო ბის  და აშ შის მხრი დან ახალ შექ მნი ლი ქვეყ ნის თვის 

დახ მა რე ბის გაზ რდის მტკი ცე მხარ დამ ჭერს. სმი ტი  ვა შინ გტო
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the U.S. to increase support for defense and humanitarian aid.
Thanks in part to his efforts, the U.S. adopted a policy that 

aimed to bolster the fledgling democratic state and limit the 
expansion of Bolshevism. In 1919, Colonel William Haskell, Al-
lied High Commissioner to the Transcaucasus and overseer of 
all humanitarian support, recommended that Washington seek 
“the strengthening of Georgia, political and economic, [to] give 
it the possibility to safeguard itself from anarchy and firmly 
establish true democracy in Transcaucasia.”

To help alleviate post-World War I hardship in the Middle 
East and Eastern Europe, the U.S. Congress formed the Amer-
ican Relief Administration (ARA), authorizing relief funds of 
$100 million (equivalent to approximately $1.6 billion today) 
alongside additional large donations from private American 
citizens. In the Caucasus, ARA joined with Near East Relief 
(NER), an active American humanitarian organization with a 
significant presence in Armenia and Georgia. Photographs of 
their humanitarian activities in Georgia, recently shared with 
the U.S. Embassy from the Hoover Institute Library and Ar-
chives, are published here for the first time.

The office of ARA’s Caucasus mission was located in So-
lolaki. From here, ARA directed aid into eight districts in the 
region: “Batumi, Borjomi, Baku, Tbilisi, Vanadzor (former Karak-
lis), Gyumri (former Alexandropol), Kars, and Yerevan.” Much 
of this assistance aimed to relieve the growing refugee crisis 
and included food rations, medical and dental services, and 
sanitation projects, as well as managerial duties at hospitals, 
public dispensaries, and orphanages. Although early U.S. hu-
manitarian efforts remained an untold story, details of these 
operations can be found in several Georgian newspapers, such 
as articles in “Ertoba” and “Sakartvelos Respublica” from 1919 
to 1921.

In early February 1921, the Red Army invaded Georgia. By 
February 17, the Russians were less than 10 miles from Tbilisi. 
The outnumbered Georgian armed forces, led by Command-
erinChief General Giorgi Kvinitadze, fought valiantly against 
the far superior Soviet invaders. 

The battle for Tbilisi took place at Tabakhmela and Kojori. 
Wanda Gambashidze-Hope, a U.S. citizen who served as a 

nurse on the front lines, and her enlisted son, Givi Gambashid-

ze, took part in the battle. Wanda was a representative of the 

Red Cross in Georgia, an English teacher at Tbilisi State Uni-

versity, and the wife of the famous Georgian doctor and diplo-

mat Vakhtang Gambashidze. After the occupation of Georgia, 

Wanda left Tbilisi and served in Constantinople, helping Geor-

gian political refugees find asylum abroad. Their son Givi was 

only 18 years old when he fought against the Red Army, and his 

memoirs, Days of War, published by the National Archives of 

Georgia, are widely read to this day.

After the Soviet invasion and Georgia’s occupation, the U.S. 

consular office in Georgia did not reopen. According to local 

reports, the U.S. Consul, Charles Moser, stayed in Georgia even 

after the war had started. Following Soviet occupation, Near 

„ახალი ახლო აღმოსავლეთის” 1922 წლის ივნისის ნომრის გარეკანი. 

ჟურნალი გამოიცემოდა ახლო აღმოსავლეთის დახმარების ამერიკული 

კომიტეტის მიერ 1920 წლიდან და მიმოიხილავდა კომიტეტის  

ჰუმანიტარულ საქმიანობას.  

ფოტო ჰუვერის ინსტიტუტიდან.

June 1922 cover of The New Near East. This magazine, published by the Near 

East Relief throughout the 1920s, brought news of the Near East Relief’s hu-

manitarian efforts to the United States and helped raise funds. 

Photo from Hoover Institution.

ამერიკის დახმარების ადმინისტრაციის (ARA) შტაბი თბილისში, რტიშჩევის 

ქუჩაზე (დღეს პაოლო იაშვილის ქუჩა). [1920 წელი]. 

„სოვლაბის“ ფოტო. 

The American Relief Administration (ARA) headquarters in Tbilisi on Rtischev 

Street (now Paolo Iashvili Street). Circa 1920. 

Photo from SOVLAB

ნის გან შეუ პოვ რად ით ხოვ და სა ქარ თვე ლოს თვის  თავ დაც ვი თი 

და ჰუ მა ნი ტა რუ ლი დახ მა რე ბის გაზ რდას.  

ნა წი ლობ რივ მი სი დამ სა ხუ რე ბით, აშ შის იმ დროინ დე ლი 

სა გა რეო პო ლი ტი კა მიზ ნად ისა ხავ და ახალ ბე და დე მოკ რა ტიუ

ლი სა ხელ მწი ფოე ბის გაძ ლიე რე ბა სა და ბოლ შე ვიზ მის გავ

რცე ლე ბის შეზ ღუდ ვას. 1919 წელს პოლ კოვ ნიკ მა უი ლიამ ჰას

კელ მა, მო კავ ში რე თა უმაღ ლეს მა კო მი სარ მა ამიერ კავ კა სია ში 

და არ სე ბუ ლი ჰუ მა ნი ტა რუ ლი დახ მა რე ბის კოორ დი ნა ტორ მა, 

რე კო მენ და ციით მი მარ თა ვა შინ გტონს, უზ რუნ ვე ლე ყო „სა ქარ

თვე ლოს პო ლი ტი კუ რი და ეკო ნო მი კუ რი გაძ ლიე რე ბა, რა თა 

ქვე ყა ნას მის ცე მო და შე საძ ლებ ლო ბა თა ვი დაეც ვა ანარ ქიის გან 

და მტკი ცედ დაემ ყა რე ბი ნა ნამ დვი ლი დე მოკ რა ტია ამიერ კავ

კა სია ში“. 

ახ ლო აღ მო სავ ლეთ სა და აღ მო სავ ლეთ ევ რო პა ში პირ ვე ლი 

მსოფ ლიო ომის შემ დგო მი გა ჭირ ვე ბის შე სამ სუ ბუ ქებ ლად აშ

შის კონ გრეს მა ჩა მოა ყა ლი ბა ამე რი კის დახ მა რე ბის ად მი ნის

ტრა ცია (ARA), რო მელ მაც დახ მა რე ბის სა ხით გას ცა 100 მი ლიო

ნი აშშ დო ლა რი (დღე ვან დე ლი დაახ ლოე ბით 1,6 მი ლიარ დი 

დო ლა რის ეკ ვი ვა ლენ ტი), რა საც ემა ტე ბო და ამე რი კის მო ქა

ლა ქეე ბის გან მი ღე ბუ ლი სხვა სო ლი დუ რი შე მო წი რუ ლო ბე ბი. 

ARA შეუერ თდა კავ კა სია ში მოქ მედ ამე რი კულ ჰუ მა ნი ტა რულ 

ორ გა ნი ზა ცია  Near East Reliefს (NER), რო მე ლიც მნიშ ვნე ლო

ვან დახ მა რე ბას უწევ და სომ ხეთ სა და სა ქარ თვე ლოს. ამ წიგ ნში 

პირ ვე ლად ქვეყ ნდე ბა სა ქარ თვე ლო ში მა თი ჰუ მა ნი ტა რუ ლი 

აქ ტი ვო ბე ბის ამ სახ ვე ლი ფო ტოე ბი, რომ ლე ბიც აშ შის საელ

ჩომ ჰუ ვე რის ინ სტი ტუ ტის ბიბ ლიო თე კი დან და არ ქი ვი დან 

მოი პო ვა. 

ARAის კავ კა სიის მი სიის ოფი სი მდე ბა რეობ და სო ლო ლაკ

ში, საი და ნაც ARA დახ მა რე ბას ანა წი ლებ და რე გიონ ში შემ დე გი 

რვა მი მარ თუ ლე ბით: ბა თუ მი, ბორ ჯო მი, ბა ქო, თბი ლი სი, ვა ნა

ძო რი (ყო ფი ლი კა რაკ ლი სი), გიუმ რი (ყო ფი ლი ალექ სან დრო

პო ლი), ყარ სი და ერე ვა ნი. ამ დახ მა რე ბის დი დი ნა წი ლი მი მარ

თუ ლი იყო ლტოლ ვილ თა მზარ დი კრი ზი სის შემ სუ ბუ ქე ბის კენ 

და მოი ცავ და კვე ბის რა ციონს, სა მე დი ცი ნო და სტო მა ტო ლო

გიურ მომ სა ხუ რე ბას, სა ნი ტა რიულ სა შუა ლე ბებს, ასე ვე მე ნე ჯე

რულ მო ვა ლეო ბებს საა ვად მყო ფოებ ში, სა ჯა რო დის პან სე რებ

სა და ბავ შვთა სახ ლებ ში. მიუ ხე და ვად იმი სა, რომ შეერ თე ბუ ლი 

შტა ტე ბის ეს პირ ვე ლი ჰუ მა ნი ტა რუ ლი ძა ლის ხმე ვა კავ კა სია ში 

არ იყო გახ მაუ რე ბუ ლი, ამ საქ მია ნო ბის შე სა ხებ გარ კვეუ ლი ინ

ფორ მა ცია მაინც გვხვდე ბა, მა გა ლი თად, 1919–1921 წლებ ში გა

მო ცე მუ ლი ქარ თუ ლი გა ზე თე ბის – „ერ თო ბი სა“ და „სა ქარ თვე

ლოს რეს პუბ ლი კის“ – სტა ტიებ ში.  

1921 წელს სა ქარ თვე ლო ში წი თე ლი არ მია შე მოიჭ რა. 17 თე

ბერ ვლის თვის რუ სებს თბი ლის თან 10 მილ ზე ნაკ ლე ბი აშო რებ

დათ. სა ქარ თვე ლოს შეია რა ღე ბუ ლი ძა ლე ბი,  გე ნე რალ გიორ

გი კვი ნი ტა ძის მე თაუ რო ბით, მა მა ცუ რად ებ რძოდ ნენ ბევ რად 

უკეთ აღ ჭურ ვილ საბ ჭო თა დამ პყრობ ლებს.

თბი ლი სის თვის ბრძო ლა ტა ბახ მე ლას ა და კო ჯორ თან მიმ

დი ნა რეობ და. ამ ბრძო ლებ ში მო ნა წი ლეობ დნენ აშ შის მო ქა
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East Relief continued its non-political activities in Georgia, op-
erating orphanages and health programs in the country until 
they were forced to leave by the Soviets in 1930.

It would be seventy-one years after the Red Army inva-
sion of Georgia that diplomatic relations were established 
between Georgia and the U.S. on March 24, 1992. Soon, the 
U.S. Embassy was opened by Chargé d’Affaires Carey Cava-
naugh on April 23, 1992, at the Marco Polo Hotel (now the 
Sheraton Metekhi) in the Avlabari district of Tbilisi. On May 
25–26 of the same year, U.S. State Secretary James Baker 
visited Georgia. This historic occasion marked the first visit to 
Georgia by a high-level U.S. official. Within the framework of 
the visit, he held a meeting with the then-head of the State 
Council of the Republic of Georgia, Eduard Shevardnadze. On 
September 9, 1992, the first U.S. Ambassador, Kent Brown, 
presented his credentials in Tbilisi. 

Georgia’s sovereignty and territorial integrity have re-
ceived full bipartisan support from the U.S. Congress and  

has been reaffirmed in multiple resolutions and legislative 
acts. For example, the annually-approved Consolidated Ap-
propriations Act specifies that no central government country 
recognising the independence of Russia-occupied Abkhazia 
or the Tskhinvali region/South Ossetia may benefit from the 
act’s funds, nor may any of the funds assist Russia’s occupa-
tion of the Georgian territories of Abkhazia and the Tskhinvali 
Region/South Ossetia. This unambiguous and critical wording 
has been retained each year in the text of the U.S. budget 
legislation.

Over the past 30 years, the world has experienced signif-
icant changes, yet our strategic partnership and friendship 
have remained steadfast. Humanitarian, technical, education-
al, and economic assistance from the U.S. has contributed to 
the strengthening of Georgia’s defense and security, demo-
cratic and economic reforms, and Georgia’s Euro-Atlantic in-
tegration. These efforts have laid the groundwork for decades 
of cooperation in shared priority areas such as democracy, 
defense and security, economic, trade, and energy issues, and 
people-to-people and cultural exchanges.

This book, a joint effort by the U.S. Embassy to Georgia and 
LELP National Archives of Georgia, is a tribute to the long-
standing and meaningful history that underlies the friendship 
and strategic partnership between the United States and 
Georgia.

Ryan Sherman  

Nikolozi Sepiashvili

ამერიკის დახმარების ადმინისტრაციის (ARA) მიერ თბილისში გახსნილი  

კაკაოს სამზარეულო, სადაც ბავშვებს კაკაოთი და პურით 

უმასპინძლდებოდნენ [1920 წელი].   

ფოტო ჰუვერის ინსტიტუტიდან.

Cocoa kitchen, set by the American Relief Administration (ARA) in Tbilisi, 

feeding children with cup of cocoa and bread. Circa 1920. 

Photo from Hoover Institution.

ლა ქე, მედ და ვან და ღამ ბა ში ძე ჰოუ პი და მი სი ვა ჟი გი ვი ღამ
ბა ში ძე. ვან და, ცნო ბი ლი ქარ თვე ლი ექი მი სა და დიპ ლო მა ტის 
ვახ ტანგ ღამ ბა ში ძის მეუღ ლე, სა ქარ თვე ლო ში წი თე ლი ჯვრის 
წარ მო მად გე ნე ლი და თბი ლი სის სა ხელ მწი ფო უნი ვერ სი ტეტ ში 
ინ გლი სუ რი ენის ლექ ტო რი გახ ლდათ. სა ქარ თვე ლოს დაპ ყრო
ბის შემ დეგ ვან დამ თბი ლი სი და ტო ვა და კონ სტან ტი ნო პოლ ში 
მუ შაობ და, სა დაც ქარ თველ პო ლი ტი კურ ლტოლ ვი ლებს საზ
ღვარ გა რეთ თავ შე საფ რის მო პო ვე ბა ში ეხ მა რე ბო და. მა თი ვა
ჟი, გი ვი, წი თე ლი არ მიის წი ნააღ მდეგ ბრძო ლი სას 18 წლის იყო 
და მი სი მე მუა რე ბი „ო მის დღეე ბი“, რო მე ლიც ეროვ ნულ მა არ
ქივ მა გა მოს ცა, დი დი პო პუ ლა რო ბით სარ გებ ლობს. 

საბ ჭო თა რე ჟი მის დამ ყა რე ბი სა და ოკუ პა ციის შემ დეგ, სა
ქარ თვე ლო ში აშ შის სა კონ სუ ლო სამ სა ხუ რი აღარ გახ სნი ლა. 
Near East Relief აგ რძე ლებ და არა პო ლი ტი კურ საქ მია ნო ბას, 
მუ შაობ და ბავ შვთა სახ ლებ სა და ჯან დაც ვის პროგ რა მებ ზე ქვე
ყა ნა ში მა ნამ, სა ნამ 1930 წელს საბ ჭო თა კავ ში რის მხრი დან ზე
წო ლის შე დე გად ორ გა ნი ზა ციამ იძუ ლე ბით არ და ტო ვა ქვე ყა ნა.  

წი თე ლი არ მიის შე მოჭ რი დან  სა მოც და თერ თმე ტი წლის 
შემ დეგ, 1992 წლის 24 მარტს, სა ქარ თვე ლო სა და აშ შის შო
რის დამ ყარ და დიპ ლო მა ტიუ რი ურ თიერ თო ბე ბი. მა ლე ვე, 1992 
წლის 23 აპ რილს, ავ ლა ბარ ში, სას ტუმ რო „მარ კო პო ლო ში“ 
(ახ ლან დე ლი „შე რა ტონ მე ტე ხი“), აშ შის საელ ჩო გახ სნა საქ
მე თა დროე ბით მა რწმუ ნე ბულ მა კე რი კა ვა ნომ. იმა ვე წლის 25
26 მაისს სა ქარ თვე ლო ში აშ შის სა ხელ მწი ფო მდივ ნის ჯეიმს 
ბეი კე რის ვი ზი ტი შედ გა. პირ ვე ლად და მოუ კი დე ბე ლი სა ქარ
თვე ლოს ის ტო რია ში აშ შდან ამ გვა რი მა ღა ლი დო ნის ვი ზიტს 
გან სა კუთ რე ბუ ლი ის ტო რიუ ლი მნიშ ვნე ლო ბა ენი ჭე ბო და. ვი
ზი ტის ფარ გლებ ში მან შეხ ვედ რა გა მარ თა სა ქარ თვე ლოს რეს
პუბ ლი კის სა ხელ მწი ფო საბ ჭოს იმ დროინ დელ ხელ მძღვა ნელ 
ედუარდ შე ვარ დნა ძეს თან.

ქვეყ ნის სუ ვე რე ნი ტე ტი სა და ტე რი ტო რიუ ლი მთლია ნო ბის 
გან მტკი ცე ბის საქ მე ში უმ ნიშ ვნე ლო ვა ნე სია აშ შის კონ გრე სის 
ორ პარ ტიუ ლი მხარ და ჭე რა, რაც არაერთ რე ზო ლუ ცია სა თუ კა
ნონ ში იქ ნა ასა ხუ ლი. ამ თვალ საზ რი სით საე ტა პო მნიშ ვნე ლო
ბი საა 2017 წელს აშ შის ბიუ ჯეტ ში, კონ სო ლი დი რე ბუ ლი ასიგ ნე
ბე ბის აქ ტში (Consolidated Appropriations Act FY22), გა ჩე ნი ლი 
პირ ვე ლი ჩა ნა წე რი აფ ხა ზე თი სა და ცხინ ვა ლის რე გიო ნის /სამ
ხრეთ ოსე თის ოკუ პა ციის სა კით ხზე. დო კუ მენ ტში ნათ ქვა მია, 

რომ აშ შის და ფი ნან სე ბით ვერ ისარ გებ ლებს ვერც ერ თი ქვეყ
ნის ცენ ტრა ლუ რი მთავ რო ბა თუ აშ შის სა ხელ მწი ფო მდი ვა ნი 
დაად გენს და ასიგ ნე ბე ბის კო მი ტეტს წა რუდ გენს ან გა რიშს იმის 
თაო ბა ზე, რომ აღ ნიშ ნულ მა ქვე ყა ნამ აღია რა რუ სე თის მიერ 
ოკუ პი რე ბუ ლი აფ ხა ზე თი სა და ცხინ ვა ლის რე გიო ნის /სამ ხრეთ 
ოსე თის და მოუ კი დებ ლო ბა, ან მათ თან დაამ ყა რა დიპ ლო მა
ტიუ რი ურ თიერ თო ბა. უფ რო მე ტიც, ხსე ნე ბუ ლი აქ ტით გა მო ყო
ფი ლი რაი მე და ფი ნან სე ბა არ შეიძ ლე ბა გა მო ყე ნე ბუ ლი იყოს 
რუ სე თის მიერ აფ ხა ზე თი სა და ცხინ ვა ლის რე გიო ნის /სამ ხრეთ 
ოსე თის ოკუ პა ციის მხარ და სა ჭე რად. აღ ნიშ ნუ ლი ფორ მუ ლი
რე ბა ურ ყე ვა დაა შე ნარ ჩუ ნე ბუ ლი დღემ დე აშ შის ბიუ ჯე ტის 
ტექ სტში. 

ბო ლო 30 წლის გან მავ ლო ბა ში სა ქარ თვე ლომ და შეერ თე
ბულ მა შტა ტებ მა გა ნი ცა დეს მნიშ ვნე ლო ვა ნი პო ლი ტი კუ რი თუ 
სო ცია ლუ რი ცვლი ლე ბე ბი, თუმ ცა ჩვე ნი სტრა ტე გიუ ლი პარ
ტნიო რო ბა და მე გობ რო ბა უც ვლე ლი დარ ჩა. აშ შის ჰუ მა ნი
ტა რულ მა, ტექ ნი კურ მა, სა გან მა ნათ ლებ ლო და ეკო ნო მი კურ
მა მხარ და ჭე რამ ხე ლი შეუწ ყო სა ქარ თვე ლოს თავ დაც ვი სა და 
უსაფ რთხოე ბის, დე მოკ რა ტიულ და ეკო ნო მი კურ რე ფორ მებს, 
სა ქარ თვე ლოს ევ როატ ლან ტი კურ ინ ტეგ რა ციას, რი თაც სა ფუძ
ვე ლი ჩაუ ყა რა ათ წლეუ ლე ბის თა ნამ შრომ ლო ბას დე მოკ რა
ტიის, თავ დაც ვი სა და უსაფ რთხოე ბის, ეკო ნო მი კის, ვაჭ რო ბი სა 
და ენერ გე ტი კის, ხალ ხთა და კულ ტუ რუ ლი მი მოც ვლის საერ
თო პრიო რი ტე ტულ სფე როებ ში.

ეს წიგ ნი გახ ლავთ სა ქარ თვე ლო ში აშ შის საელ ჩო სა და 
სა ქარ თვე ლოს ეროვ ნუ ლი არ ქი ვის ერ თობ ლი ვი ძა ლის ხმე ვა, 
კი დევ ერ თხელ წარ მოა ჩი ნოს აშ ში სა და სა ქარ თვე ლოს ურ
თიერ თო ბის ხან გრძლი ვი და მრა ვალ ფე რო ვა ნი ის ტო რია და 
ხა ზი გაუს ვას ჩვე ნი ქვეყ ნე ბის სტრა ტე გიულ პარ ტნიო რო ბას.

რაიან შერმანი

ნიკოლოზ სეფიაშვილი
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1993 წელს
შეიქ მნა პირ ვე ლი აკა დე მიუ რი გაც ვლი თი პროგ რა მე ბი. მას 

შემ დეგ სა ქარ თვე ლოს 6 000ზე მე ტი მო ქა ლა ქე გაემ გზავ რა  
აშ შში სხვა დას ხვა კერ ძო თუ სა ხელ მწი ფო უნი ვერ სი ტეტ ში 
ქარ თუ ლი კულ ტუ რის გა ზია რე ბი სა და ამე რი კუ ლი კულ ტუ რის 
შე სას წავ ლად. 

1997 წელს
ვა შინ გტონ ში გა ფორ მდა შე თან ხმე ბა „ინ ვეს ტი ციე ბის წა

ხა ლი სე ბი სა და ურ თიერ თდაც ვის შე სა ხებ“, რა მაც სა ფუძ ვე ლი 
ჩაუ ყა რა გაზ რდილ ეკო ნო მი კურ თა ნამ შრომ ლო ბას ხელ შეკ
რუ ლე ბე ბი სა და კონ ტრაქ ტე ბის დაც ვის უზ რუნ ველ სა ყო ფად,  
ხა ზი გაუს ვა ორი ქვეყ ნის საერ თო ვალ დე ბუ ლე ბას ღია ინ ვეს
ტი რე ბი სა და ვაჭ რო ბის პო ლი ტი კა ში. 

1997 წელს
გა ფორ მდა შე თან ხმე ბა  „ინ ვეს ტი ციე ბის წა ხა ლი სე ბი სა და 

ურ თიერ თდაც ვის შე სა ხებ“, რომ ლის თა ნახ მად, აშშ და სა ქარ
თვე ლო თა ნამ შრომ ლო ბენ ბირ თვულ, ბიო ლო გიურ და ქი მიურ 
ია რაღ თან და კავ ში რე ბუ ლი მა სა ლი სა და ექ სპერ ტუ ლი ცოდ ნის 
გავ რცე ლე ბის თა ვი დან ასა ცი ლებ ლად.  

2001 წელს
გაიხ სნა სა ქარ თვე ლო ში „მშვი დო ბის კორ პუ სი“ (Peace 

Corps) და მი სიის ფარ გლებ ში დღემ დე 500ზე მეტ მა მო ხა ლი სემ 
სკო ლე ბი სა და ორ გა ნი ზა ციე ბის კომ პე ტენ ციის გან ვი თა რე ბის
თვის სა ზო გა დოე ბის სხვა დას ხვა ჯგუფ თან იმუ შა ვა. 

2005 წელს
გა ფორ მდა „ა თას წლეუ ლის გა მოწ ვე ვის შე თან ხმე ბა“ (MCC), 

კომ პაქ ტი სა ქარ თვე ლოს მთავ რო ბა სა და ათას წლეუ ლის გა მოწ

ვე ვის კორ პო რა ციას (MCC) შო რის, რომ ლის შე დე გად 295.3 მი
ლიო ნი აშშ დო ლა რი გა მოი ყო სა ქარ თვე ლო ში ინ ფრას ტრუქ ტუ
რის რეა ბი ლი ტა ციის, ასე ვე სოფ ლის მეურ ნეო ბი სა და ტუ რიზ მის 
სფე რო ში სა წარ მოე ბის გან ვი თა რე ბის ხელ შე საწ ყო ბად.

2009 წელს
ვა შინ გტონ ში ხე ლი მოე წე რა აშ შსა ქარ თვე ლოს ქარ ტიას 

სტრა ტე გიუ ლი პარ ტნიო რო ბის შე სა ხებ. ამ შე თან ხმე ბით კი დევ 
ერ თხელ და დას ტურ და აშ შის ერ თგუ ლე ბა სა ქარ თვე ლოს ტე
რი ტო რიუ ლი მთლია ნო ბის,  ევ რო პულ და ევ როატ ლან ტი კურ 
პო ლი ტი კურ, ეკო ნო მი კურ, უსაფ რთხოე ბი სა და თავ დაც ვის 
ინ სტი ტუ ტებ ში სა ქარ თვე ლოს ინ ტეგ რა ციი სად მი. გან მტკიც და 
პარ ტნიო რო ბა დე მოკ რა ტიის, თავ დაც ვი სა და უსაფ რთხოე
ბის, ეკო ნო მი კის, ვაჭ რო ბი სა და ენერ გე ტი კის, ხალ ხთა შო რი სი 
ურ თიერ თო ბე ბი სა და კულ ტუ რუ ლი გაც ვლე ბის სფე როებ ში.

2011 წლი დან
სა ქარ თვე ლო მას პინ ძლობს სა ქარ თვე ლო ა მე რი კის ერ

თობ ლივ სამ ხედ რო წვრთნებს „მებ რძო ლი სუ ლი“. სა ქარ თვე
ლო აშ შსთვის სან დო პარ ტნიო რია საერ თა შო რი სო უსაფ
რთხოე ბის გან მტკი ცე ბის მი მარ თუ ლე ბით. 

2013 წელს
ხე ლი მოე წე რა მეო რე კომ პაქტს სა ქარ თვე ლოს მთავ რო ბა

სა და ათას წლეუ ლის გა მოწ ვე ვის კორ პო რა ციას (MCC) შო რის, 
რომ ლის შე დე გად და მა ტე ბით 140 მი ლიო ნი აშშ დო ლა რი გა
მოი ყო გა ნათ ლე ბის ხა რის ხის გან ვი თა რე ბის გზით სა ქარ თვე
ლო ში სი ღა რი ბის დაძ ლე ვი სა და ეკო ნო მი კუ რი ზრდის ხელ შე
საწ ყო ბად.

2013 წელს
გაიხ სნა რი ჩარდ ლუ გა რის სა ხე ლო ბის სა ზო გა დოებ რი ვი 

ჯან მრთე ლო ბის კვლე ვი თი ცენ ტრი. სა ქარ თვე ლო სა და აშ შ
ის შო რის გა ფორ მე ბუ ლი შე თან ხმე ბე ბის სა ფუძ ველ ზე, აშ შის 
მხა რის და ფი ნან სე ბით, 2004 წელს დაიწ ყო ცენ ტრის მშე ნებ
ლო ბა და დღეი სათ ვის „ლუ გა რის ცენ ტრი“ დაა ვა დე ბა თა ეპი
დე მიო ლო გიუ რი ზე დამ ხედ ვე ლო ბის ლა ბო რა ტო რიუ ლი ქსე
ლის უმაღ ლე სი დო ნის და წე სე ბუ ლე ბაა. 

1993
The first U.S. educational exchange programs are established. 

Since their launch, more than 6,000 Georgian citizens have trav-
eled to the United States to study in schools and universities, 
to share Georgian culture while learning about American culture 
firsthand, and to strengthen citizen-to-citizen ties. 

1997
The Agreement on the Promotion and Reciprocal Protection of 

Investments was signed in Washington. The ceremony took place 
on July 17, 1997, and it entered into force on November 10, 1997. 
This agreement laid the foundation for the increase in economic 
cooperation by guaranteeing protections for contracts and invest-
ments, underscoring the shared commitment of both countries to 
open investment and trade policies.

1997 
With the Agreement on the Promotion and Reciprocal Protec-

tion of Investment, the United States and Georgia formalized their 
cooperation to prevent the proliferation of weapons, materials, and 
expertise related to nuclear, biological, and chemical weapons.

2001
The United States Peace Corps program opens its Georgia 

mission. Since its launch, more than 500 volunteers have served 
in Georgia, working directly in communities to develop schools 
and organizations’ capacity.

2005
The Millennium Challenge Agreement (MCA), a compact be-

tween the Government of Georgia and the Millennium Challenge 

მიღ წე ვე ბი და მნიშ ვნე ლო ვა ნი ფაქ ტე ბი
SUCCESSES AND MILESTONES

Corporation (MCC), is signed. This compact allocated $295.3 mil-
lion for the rehabilitation of infrastructure in Georgia as well as 
to promote the development of enterprises in the fields of agri-
culture and tourism.

2009
The U.S.-Georgia Charter on Strategic Partnership was signed 

in Washington. This agreement reaffirmed U.S. commitment to 
Georgia’s territorial integrity, NATO aspirations, and Euro-Atlan-
tic integration and laid the groundwork for decades of coopera-
tion in shared priority areas of democracy, defense and security, 
economic, trade, and energy issues, and people-to-people and 
cultural exchanges. 

2011
Georgia hosts Georgian-American military exercises “Fighting 

Spirit.” Georgia has proven itself to be one of the most active and 
reliable partners for maintaining regional stability.

2013
The MCC 2013 Georgia II, the follow-up to the Millennium 

Challenge Agreement, is signed, providing an additional $140 mil-
lion to increase the earning potential of Georgians through holis-
tic improvements in education.

2013
The Richard Lugar Center for Public Health Research fully 

opens. The Lugar Research Center was constructed with funds 
from the U.S. Government within the framework of the Cooper-
ative Biological Engagement Program, and is now fully funded 
and operated by the Government of Georgia. The center serves 
Georgia as a world-class laboratory and research institution for 
the epidemiological surveillance of diseases and biomedical and 
biosafety professional training.
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ქართულ-ამერიკული ურთიერთობის სათავეებთან
BEGINNING OF GEORGIAN-AMERICAN RELATIONS

2015 წელს
სა ქარ თვე ლო ში ჩა ტარ და პირ ვე ლი ყო ველ წლიუ რი საერ

თა შო რი სო წვრთნა „ღირ სეუ ლი პარ ტნიო რი“. წვრთნა ში 20 
ქვეყ ნის, მათ შო რის ია პო ნიი სა და შვე დე თის, სამ ხედ რო მო
სამ სა ხუ რეებ მა მიი ღეს მო ნა წი ლეო ბა.

2015 წელს
ამოქ მედ და სა ქარ თვე ლო სა და აშ შის ერ თობ ლი ვი წარ მა

ტე ბუ ლი C ჰე პა ტი ტის ელი მი ნა ციის პროგ რა მა. 2021 წლის თვის 
აქ ტიუ რი ინ ფექ ციის შემ თხვე ვე ბის რაო დე ნო ბა 67%ით შემ
ცირ და.

2016 წელს
გა ფორ მდა მე მო რან დუ მი თავ დაც ვი სა და უსაფ რთხოე ბის 

გაღ რმა ვე ბის შე სა ხებ, რი თაც კი დევ ერ თხელ და დას ტურ და 
ორი ქვეყ ნის პარ ტნიო რო ბა და აშ შის ერ თგუ ლე ბა სა ქარ
თვე ლოს სუ ვე რე ნი ტე ტის, და მოუ კი დებ ლო ბი სა და ტე რი ტო
რიუ ლი მთლია ნო ბი სად მი. 

2022 წელს
ჰარ ვარ დის უნი ვერ სი ტე ტის დე ვი სის ცენ ტრში ქარ თვე ლო

ლო გიის პროგ რა მა ამოქ მედ და. ახა ლი პროგ რა მის თვის გა
მოი ყო 2.3 მი ლიო ნი აშშ დო ლა რი სა ქარ თვე ლოს ის ტო რიი სა 
და კულ ტუ რის კვლე ვე ბის მიზ ნით.  

2022 წელს
აშ შის წარ მო მად გე ნელ თა პა ლა ტამ დაამ ტკი ცა სა ქარ თვე

ლოს მხარ დამ ჭე რი ორ პარ ტიუ ლი კა ნონ პროექ ტი  (Georgia 
Support Act), რო მე ლიც აშ შსა ქარ თვე ლოს ურ თიერ თო ბე ბის 
ის ტო რია ში პირ ვე ლი ცალ კე მდგო მი სა კა ნონ მდებ ლო ინი ცია
ტი ვაა, რაც არ სე ბი თი ნა ბი ჯია მი სი კა ნო ნად მი ღე ბის გზა ზე და 
კი დევ ერ თხელ ადას ტუ რებს სა ქარ თვე ლოს სუ ვე რე ნი ტე ტის, 
ევ როატ ლან ტი კუ რი ინ ტეგ რა ციის მხარ და ჭე რა სა და რუ სე
თის მიერ ოკუ პი რე ბულ ტე რი ტო რიებ ზე ადა მია ნის უფ ლე ბე ბის 
დარ ღვე ვის დაგ მო ბას. 

2015
The first annual “Worthy Partner” international exercises take 

place in Georgia. Military personnel from over 20 countries, in-
cluding Japan and Sweden, took part.

2015
The Hepatitis Elimination Program, a joint U.S./Georgia health 

effort, is launched.  As of 2021, the active infection rate has seen 
a 67% reduction in infections.

2016
A memorandum on Deepening the Defense and Security Part-

nership was signed. This agreement reaffirmed our strategic 
partnership and U.S. commitment to Georgia’s sovereignty, inde-
pendence, and territorial integrity.

2022
The Georgian Studies Program is launched at the Davis Center 

of Harvard University. The new program is funded in part by a $2.3 
million grant to support research related to Georgia and expand 
knowledge related to Georgian history and culture.

2022
The United States House of Representatives approves the 

Georgia Support Act to further strengthen our strategic partner-
ship at the legislative level, reaffirming support for Georgian sov-
ereignty, Euro-Atlantic integration, and condemning human rights 
violations in Russian-occupied territories.



12 13

აშ შის ჰუ მა ნი ტა რუ ლი დახ მა რე ბა კავ კა სია ში სა ქარ თვე
ლო შეერ თე ბუ ლი შტა ტე ბის ურ თიერ თო ბის ის ტო რიის ნაკ ლე
ბად ცნო ბი ლი ის ტო რიაა. ინ ფორ მა ცია იძებ ნე ბა ძველ ჩა ნა წე
რებ ში და გა ფან ტუ ლია იმ დროინ დელ ქარ თულ პე რიო დულ 
პრე სა ში. მა გა ლი თად, გა ზეთ „ერ თო ბის“ 1919 წლის სტა ტია ში 
ვკით ხუ ლობთ, რომ შეერ თე ბულ მა შტა ტებ მა 20 000 გირ ვან ქა 
პუ რის ფქვი ლი გა მოაგ ზავ ნა. 1920 წლის გა ზეთ „სა ქარ თვე ლოს 
რეს პუბ ლი კა ში“ კი გა მოქ ვეყ ნდა პოლ კოვ ნიკ ჰას კე ლის დე პე
შა გორ ში მი წის ძვრით და ზა რა ლე ბულ თათ ვის ფო თის პორ ტში 
შე მო სუ ლი სა მი ვა გო ნი ტან საც მლის თაო ბა ზე. 1921 წლის გა ზე
თი „ერ თო ბა“ იუწ ყე ბა რუ სეთ სა ქარ თვე ლოს 1921 წლის ომის 
და საწ ყის ში ვე კონ სულ ჩარლზ მო სე რის მიერ ვა შინ გტო ნი დან 
სა ქარ თვე ლოს თვის და მა ტე ბი თი სა მე დი ცი ნო დახ მა რე ბი სა და 
საკ ვე ბის მოთ ხოვ ნა ზე. 

აქ წარ მოდ გე ნი ლი ფო ტოე ბი აშ შის საელ ჩომ ბო ლო პე
რიოდ ში მოი პო ვა სტენ ფორ დის უნი ვერ სი ტე ტის ჰუ ვე რის ინ
სტი ტუ ტის ბიბ ლიო თე კი სა და არ ქი ვი დან. ისი ნი ასა ხავს  ამე
რი კის დახ მა რე ბის ად მი ნის ტრა ციი სა (ARA) და ამე რი კული 
ჰუ მა ნი ტა რუ ლი ორ გა ნი ზა ციის  Near East Reliefის ერ თობ ლივ 
საქ მია ნო ბას. კონ ფლიქ ტმა და პო ლი ტი კურ მა ცვლი ლე ბებ მა 
საკ ვე ბის სა ყო ველ თაო დე ფი ცი ტი გა მოიწ ვია. NERის კავ კა სიის 
ბიუ რო რე გიონ ში ამუ შა ვებ და 82 თავ შე სა ფარს, სა დაც ARAის 
მხარ და ჭე რით ბავ შვებს დღე ში სამ ჯერ კვე ბავ დნენ. „წვნია ნის 
სამ ზა რეუ ლოე ბი“ მუ შაობ და უფ რო სე ბის თვის, მე ძუ ძუ რი დე დე
ბის თვის რძეს არი გებ დნენ, „კა კაოს სამ ზა რეუ ლოებ ში“ კი ბავ
შვებს უმას პინ ძლდე ბოდ ნენ.      

Early 1900s the American humanitarian support in the Cauca-
sus remains a largely untold story in the history of U.S./Georgian 
relations. Details of these operations can also be found in old 
records and scattered throughout Georgian newspapers from the 
time. For example, a 1919 article in Ertoba reports the delivery of 
20k lbs. of flour for bread from the United States. A 1920 article 
in Sakartvelos Respublica details a telegram from Colonel Has-
kell about three wagonloads of clothes in Poti for the victims of 
the 1920 earthquake in Gori. A 1921 Ertoba article reports urgent 
requests from Consul Charles Moser to Washington, D.C., for ad-
ditional medical aid and food for Georgia at the onset of the Rus-
sian-Georgian war of 1921.

Photographs recently acquired by the U.S. Embassy from the 
Hoover Institution Library and Archives at Stanford University 
are shown here. These depict the joint operations of the Amer-
ican Relief Administration and the Near East Relief Foundation. 
The NER’s Caucasus branch operated a total of 82 orphanages 
throughout the region, where children were fed three full meals 
per day with ARA support. Soup kitchens were set up for adults; 
milk stations assisted nursing mothers; and “cocoa kitchens” pro-
vided supplemental nutrition to children.

ARA და NER დახმარებას უწევდა საავადმყოფოებს. ფოტოზე მითითებულია შემდეგი ანოტაცია:  

„გენერალი ვარდი N7 საავადმყოფოში. ტიფლისი. მეორე საუზმის დრო“. [1920 წელი].

ARA and NER provided support to hospitals. The original caption here reads:  

“General Ward in Hospital N.7 Tiflis District.” Lunch Hour.” Circa 1920.
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თბილისში მდებარე N2 თავშესაფარში 

მამაკაცი ბავშვებისთვის უკრავს 

გუდასტვირზე. თავშესაფარი NERის 

საშუალებით და შეერთებული შტატების 

მხარდაჭერით ფუნქციონირებდა. [1920].   

A man plays a gudastrivi, a Georgian bagpipe, 

for children at the dining room of orphanage 

No. 2 in Tbilisi. This orphanage was supported 

by the U.S. through Near East Relief.  

Circa 1920.

N7 თავშესაფრის სასადილო თბილისში. [1920]. 

Dining room at orphanage No. 7 in Tbilisi. Circa 1920.

NERის ობოლთა თავშესაფარი თბილისში. 

ფოტოზე მითითებულია შემდეგი ანოტაცია: 

„შუადღის კვება N1 თავშესაფარში (ვაჟთა). 

ტიფლისი. თავშესაფარი 600 ბავშვს 

იტევდა.“ [1920].

An orphanage in Tbilisi run by the NER. The 

original caption reads: “The noon meal in 

orphanage No. 1 (boy) in Tiflis District. The 

orphanage has a capacity of 600.”  

Circa 1920.
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საქართველოს დემოკრატიულ რესპუბლიკაში 1918 წელს მყოფი უცხოელი დიპლომატების მისამართები და ტელეფონის ნომრები. 

მათ შორის ამერიკის კონსულის მისამართი: ვენიამინოვის ქუჩა (დღევანდელი შალვა დადიანის ქუჩა) 15. აშშის პირველი 

საკონსულო ბათუმში 1886 წელს გაიხსნა, 1914 წელს კი საკონსულო თბილისში გადავიდა.

Addresses and telephone numbers of foreign diplomats to the Democratic Republic of Georgia in 1918, including the address of the U.S. 

Consul: 15 Veniaminov Street (today’s Shalva Dadiani Street) in Tbilisi. The first U.S. consulate was opened in Batumi in 1886 and was 

moved to Tbilisi in 1914.

A statement of the Georgian delegation to the United States 

Colonel and Allied High Commissioner in Transcaucasia, William 

N. Haskell, about the need to recognise the independence of the 

Republic of Georgia. 

The necessity of a formal recognition of the 

independence of Georgian Republic by the 

Allied Powers is dictated by historical as well as 

fundamental state rights; the principle of free self-

determination of nations; and the importance of 

maintaining order in the country. The first eighteen 

months of its existence are the best proof of the 

Georgian nation’s ability to create its own state 

order and its firm determination to live as an 

independent state.

November 8, 1919.

 

საქართველოს დელეგაციის მიმართვა ამერიკელი პოლკოვნიკის, 

ამიერკავკასიაში მოკავშირეთა უმაღლესი კომისრის, 

უილიამ ნაფიუ ჰასკელისადმი საქართველოს რესპუბლიკის 

დამოუკიდებლობის აღიარების აუცილებლობის შესახებ. 

როგორც ისტორიული, ისე ფუნდამენტური უფლებები, 

ერის თავისუფალი თვითგამორკვევის იდეა და 

ქვეყანაში წესრიგის შენარჩუნება, გვკარნახობს 

მოკავშირეთა ძალების მხრიდან საქართველოს 

რესპუბლიკის დამოუკიდებლობის ოფიციალურად 

აღიარების აუცილებლობას. მისი არსებობის თვრამეტი 

თვე საუკეთესო მტკიცებულებაა ქართველი ერის 

შესაძლებლობისა, შექმნან საკუთარი სახელმწიფო 

წყობა და მტკიცე გადაწყვეტილებისა, ჰქონდეთ 

დამოუკიდებელი სახელმწიფოებრივი ცხოვრება.  

1919 წლის 8 ნოემბერი.
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საქართველოს რესპუბლიკის დელეგაციის მიმართვა 

ამერიკელ დიპლომატ ედუარდ ჰაუსს პარიზის სამშვიდობო 

კონფერენციაზე  საქართველოს დამოუკიდებლობის 

აღიარებისა და მისი პოლიტიკური და ეკონომიკური 

გაძლიერების მხარდაჭერის თხოვნით. 

საქართველო სრულ ნდობას უცხადებს დიდ 

ამერიკულ დემოკრატიას მისი დამოუკიდებლობის 

აღიარების მხარდაჭერაში, ქვეყნის თავისუფლებისა 

და ტერიტორიის გენერალ დენიკინის არმიისგან 

მომდინარე საფრთხისგან დაცვაში.

1919 წლის 10 ივნისი.

The delegation of the Democratic Republic of Georgia addressed 

the U.S. diplomat, Edward M. House, at the Paris Peace Confer-

ence with a request to recognize Georgia’s independence and 

support its political and economic strengthening.

Georgia is putting its complete trust in the support of the 

great American democracy for the recognition of her in-

dependence and in the acute question of protecting her 

freedom and territory from the menace of Gen. Denikin’s 

Army. 

June 10, 1919.

პარიზის მშვიდობის კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის 

მეთაურის ნიკოლოზ (კარლო) ჩხეიძის მოხსენება მთავრობის 

თავმჯდომარე ნოე ჟორდანიასადმი დელეგაციის მუშაობის 

შესახებ. 

მეტად უნუგეშო იყო საქმე დღემდის ამერიკაში, 

რომელზედაც, რა საკვირველია, ძალიან დამოკიდებულია 

ჩვენი საკითხის გადაჭრა და სადაც ჩვენ ჩვენდა 

სასარგებლოთ სიტყვის მთქმელი კაცი არ გვყავს. რანაირად 

გავუსწორეთ ჩვენი ანგარიში ამ ნაკლს, თქვენ დაინახავთ 

იმ პირობებიდან, რომელიც ჩვენ დავდევით ამერიკელ 

მოქალაქე ჩენდლერთან. ასეთი პირობა დასდეს მასთან 

აზერბაიჯანელებმა, ესტონელებმა, ლიტველებმა. საერთო 

იდეაა, რომ ბალტიის ზღვიდან კასპიის ზღვამდე შესდგეს 

დამოუკიდებელი სახელმწიფოების კავშირი, ერთგვარი 

ბარიერი რუსეთსა და გერმანიას შორის. მისი რწმენით, 

ამ იდეას ბევრი მომხრე ეყოლება ამერიკაში, თუ მას 

შესაფერისი გამავრცელებელი ეყოლება. მას სურს, რომ 

ვინმე გაჰყვეს ამერიკაში. ის გვაიმედებს, რომ ჩვენი კაცი 

მისი დახმარებით შეძლებს, რომ წარსდგეს სენატის 

კომისიის წინაშე და დაიცვას ჩვენი საქმე.

1919 წლის 20 სექტემბერი, პარიზი.

The report of Nikoloz (Carlo) Chkheidze, head of the Georgian 

delegation at the Paris Peace Conference, to Noe Jordania, the 

Prime Minister of the Democratic Republic of Georgia about the 

diplomatic efforts of the delegation. 

Up to today, the situation in America was very inconsol-

able, on which, naturally, the solution to our question de-

pends, and where we have no man to speak in our favor. 

You will see how we have improved this defect from the 

terms we have made with Chandler, the American citizen. 

Azerbaijanis, Estonians, and Lithuanians made such an 

agreement with him. The general idea is to build a union 

of independent states from the Baltic Sea to the Caspian 

Sea, a kind of barrier between Russia and Germany. Ac-

cording to his belief, this idea will have many supporters 

in America, if it has a suitable promoter. He wants some-

one to follow him to America. He assures us that with his 

help our representative will be able to appear before the 

Senate committee and defend our case. 

September 20, 1919, Paris.
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ამერიკელი კონგრესმენის, აშშში 

საქართველოს პირველი ოფიციალური 

ლობისტის, უოლტერ მარიონ ჩენდლერის 

წერილი პარიზის სამშვიდობო 

კონფერენციაზე საქართველოს დელეგაციის 

ხელმძღვანელის ნიკოლოზ ჩხეიძისადმი 

ქართული დელეგაციის აშშში გამგზავრებისა 

და ადგილზე საქართველოს საკითხზე 

აგიტაციის საჭიროების შესახებ, რადგან 

ამერიკელებისთვის ცოტა რამ იყო ცნობილი 

საქართველოს შესახებ. 

1919 წლის 18 ოქტომბერი, ნიუ-იორკი.

A fragment from the letter of the U.S. con-

gressman, the first official lobbyist of Georgia 

in the United States Walter Marion Chandler, 

to the head of the Georgian delegation at the 

Paris Peace Conference, Nikoloz Chkheidze, 

about the need for the Georgian delegation to 

go to the U.S. and to agitate on the issue of 

Georgia, because Americans knew little about 

their situation. 

October 18, 1919. New York.

უოლტერ ჩენდლერის მიერ ერთერთი სენატორისთვის 

გაგზავნილი წერილი თხოვნით, გამოიყენოს თავისი გავლენა 

აშშს მთავრობის დასარწმუნებლად, რომ აშშმ აღიაროს 

ახლად ჩამოყალიბებული, არარუსული სახელმწიფოების 

– ესტონეთის, ლატვიის, ლიტვის, აზერბაიჯანისა და 

საქართველოს – დამოუკიდებლობა.

ამას დიდად დააფასებენ და დიდხანს დაიმახსოვრებენ 

ეს პატარა ერები, რომლებიც ახლაც იბრძვიან 

და უკვე ორი ხანგრძლივი წელია ვაჟკაცურად 

უპირისპირდებიან ბოლშევიკებს არა მხოლოდ 

საკუთარი დამოუკიდებლობის მოსაპოვებლად, 

არამედ კანონისა და წესრიგის და ცივილიზაციის 

დაცვისთვის მთელ დედამიწაზე.

1920 წლის 2 თებერვალი

A letter sent by Walter Chandler to a U.S. senator requesting 

that he use his influence to persuade the U.S. government to 

recognize the independence of the newly formed non-Russian 

states of Estonia, Latvia, Lithuania, Azerbaijan, and Georgia.

It will be gratefully appreciated and long remembered by 

the peoples of these little nations, who are now fighting, 

and have been fighting bravely for two long years, not 

only for their independence, but also for the preservation 

of law and order and civilization on the planet. 

February 2, 1920
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უოლტერ ჩენდლერის დეპეშა გაგზავნილი საფრანგეთში 

საქართველოს ელჩ აკაკი ჩხენკელისადმი, რომელშიც 

ატყობინებს, რომ აგრძელებს ახლო აღმოსავლეთის 

დახმარების ამერიკული კომიტეტისთვის ქართველი და 

აზერბაიჯანელი ლტოლვილების დახმარების თხოვნას.

1921 წლის 14 ივლისი.

Walter Chandler’s telegram to Akaki Chkhenkeli, the Georgian 

Ambassador to France, stating that he continues to appeal to 

the American Committee of Near East Relief for assistance to 

Georgian and Azerbaijani refugees.

July 14, 1921.

უოლტერ ჩენდლერის დეპეშა გაგზავნილი ჩარლზ ვიკრეისთვის: 

გთხოვთ განაგრძეთ ქართველი და აზერბაიჯანელი 

ლტოლვილების დახმარება.

1921 წლის 14 ივლისი

Walter Chandler’s telegram to Charles Vickrey:

“Please continue help Georgian and Azerbaijan refugees.” 

July 14, 1921.

ახლო აღმოსავლეთის დახმარების ამერიკული კომიტეტის 

საგარეო საქმეთა მდივნის, ჩარლზ ფოულის წერილი 

უოლტერ ჩენდლერისადმი, სადაც იგი ატყობინებს, რომ 

კონსტანტინოპოლში უკვე მიიღეს და დააბინავეს ქართველი 

და აზერბაიჯანელი ლტოლვილები.

1921 წლის 21 ივლისი. 

A letter from the Foreign Secretary of the American Committee 

of the Near East Relief, Charles Fowle, to Walter Chandler, in 

which he reports that Georgian and Azerbaijani refugees have 

been received and settled in Constantinople. 

July 21, 1921.

ამერიკელი კონგრესმენის, აშშში საქართველოს პირველი 

ოფიციალური ლობისტის, უოლტერ მარიონ ჩენდლერის 

წერილი ქართველი დიპლომატის, იმ პერიოდში დიდ 

ბრიტანეთში საქართველოს დემოკრატიული რესპუბლიკის 

დევნილი მთავრობის დიპლომატიური წარმომადგენლის, 

მიხეილ სუმბათაშვილისადმი საზღვარგარეთ მყოფი 

ქართველი სტუდენტების დასახმარებლად მის მიერ 

გაწეული სამუშაოს შესახებ.  

წერილში ჩენდლერი ასევე აღნიშნავს, რომ საქართველოსა 

და აზერბაიჯანისთვის სამედიცინო მიზნით დაფინანსების 

გამოყოფის საკითხს დააყენებს ამერიკულ ხსნის 

კომიტეტთან, წითელ ჯვართან, როკფელერის ფონდთან.

1921 წლის 25 ოქტომბერი, ნიუ-იორკი.   

The letter of U.S. congressman Walter Marion Chandler, 

the first official lobbyist of Georgia in the United States 

Walter Marion Chandler, to the Georgian diplomat, Mikheil 

Sumbatashvili, the representative of the exiled government 

of the Democratic Republic of Georgia in Great Britain 

about his work to help Georgian students abroad. In the 

letter, Chandler states his intention to that he will raise 

the issue of Georgia and Azerbaijan with the American 

Salvation Committee, the Red Cross, and the Rockefeller 

Foundation regarding the allocation of money for medical 

purposes. 

October 25, 1921. New York. 



დიპლომატიური ურთიერთობის დაწყება და 
საქართველოს დამოუკიდებლობის აღიარება

BEGINNING OF DIPLOMATIC RELATIONS AND  
RECOGNITION OF GEORGIA’S INDEPENDENCE

აშშის სახელმწიფო მდივნის დინ აჩესონის 

განცხადება რადიო „ამერიკის ხმის“ ქართული 

რედაქციის დაარსების შესახებ. 

ამიერიდან „ამერიკის ხმა“ თქვენს 

ენაზე გადმოგცემთ იმ ჭეშმარიტებას, 

რომლისაც ეშინიათ კომუნისტებს 

და რომლის თქვენგან დამალვასაც 

ცდილობენ. ჩვენ გეტყვით, რა ხდება 

მთელ მსოფლიოში, მოგიყვებით 

მშვიდობის სახელით განხორციელებულ 

აგრესიულ მილიტარისტულ 

მოქმედებებზე, რაზე პასუხისმგებელნიც 

კომუნისტი ლიდერები არიან.

1951 წლის 26 მაისი.

Statement by Dean Acheson, Secretary of State 

of the United States, regarding the establishment 

of the Georgian edition of radio “The Voice of 

America”. 

The Voice of America will from now on 

bring you in your language the truth which 

the communists fear and try to keep from 

you. We shall tell you what is going on in 

the world at large, including the aggres-

sive militaristic actions in the name of 

peace for which the communist leaders 

are responsible.

May 26, 1951.
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1991 
წლის 9 აპრილს მოწვეულ უზენაესი საბჭოს საგანგებო სხდომაზე, 31 მარტის 

რეფერენდუმის საფუძველზე და 1918 წლის 26 მაისის დამოუკიდებლობის 

აქტზე დაყრდნობით, უზენაესი საბჭოს თავმჯდომარე ზვიად გამსახურდიამ 

საქართველოს სახელმწიფოებრივი დამოუკიდებლობის აღდგენა გამოაცხადა. 

საერ თო სა ხალ ხო რე ფე რენ დუ მი ჩა ტარ და კით ხვით – „თა ნახ მა ხართ თუ არა აღ სდგეს სა ქარ თვე

ლოს სა ხელ მწი ფოებ რი ვი და მოუ კი დებ ლო ბა 1918 წლის 26 მაი სის და მოუ კი დებ ლო ბის აქ ტის სა ფუძ

ველ ზე?“

კენ ჭის ყრა ში მო ნა წი ლეო ბა მიი ღო ამომ რჩე ველ თა 90.57%მა, სულ 3 302 572მა ადა მიან მა. მო ნა წი

ლე თა 99,08 %მა სა ქარ თვე ლოს და მოუ კი დებ ლო ბის აღ დგე ნას მხა რი დაუ ჭი რა. 

რე ფე რენ დუ მის პე რიოდ ში თბი ლისს აშ შის ყო ფი ლი პრე ზი დენ ტი რი ჩარდ ნიქ სო ნი სტუმ რობ და 

„კარ ნე გის ფონ დის საერ თა შო რი სო მშვი დო ბის თვის“ დი რექ ტორ დი მიტ რი საიმ სთან და ლონ დო ნის 

სტრა ტე გიუ ლი კვლე ვის საერ თა შო რი სო ინ სტი ტუ ტის დი რექ ტორ რო ბერტ ელ სუორ თთან ერ თად. 

ნიქ სონ მა ზვიად გამ სა ხურ დიას თან შეხ ვედ რი სას გა ნაც ხა და: „ჩვე ნი ვი ზი ტი არ არის ოფი ცია ლუ რი 

ხა სია თის, მაგ რამ ჩვენ პრე ზი დენ ტის და ვა ლე ბით ვართ ჩა მო სუ ლი და გვე ვა ლე ბა სა ქარ თვე ლოს პო

ლი ტი კუ რი ვი თა რე ბის მის თვის გაც ნო ბა. თქვენ გან მი ღე ბუ ლი ინ ფორ მა ციის სა ფუძ ველ ზე სა ჭი როა 

დე ლე გა ციე ბის გაც ვლას ინ ტენ სიუ რი ხა სია თი მიე ცეს, ურ თიერ თდა მო კი დე ბუ ლე ბა სა ქარ თვე ლოს თან 

იქ ნეს არა ისე თი, რო გო რიც საბ ჭო თა კავ შირ თან იყო. ეს იქ ნე ბა არ სე ბი თად ახა ლი სა ხის ურ თიერ

თკავ ში რი. ამე რი კის მხა რე დი დად არის დაინ ტე რე სე ბუ ლი სა ქარ თვე ლოს თან ურ თიერ თო ბით... ამე

რი კას ყო ველ თვის მიაჩ ნდა, რომ ყო ველ მა ხალ ხმა, მის მიერ არ ჩეულ მა მთავ რო ბამ, თვი თონ უნ და 

გა ნა გოს თა ვი სი ბე დი“.1 

ზვიად გამ სა ხურ დია მაც ყო ფილ პრე ზი დენტს პო ლი ტი კუ რი და კულ ტუ რუ ლი ურ თიერ თო ბე ბის სურ ვი

ლი დაუ დას ტუ რა. „სსრკში შე მა ვა ლი ხალ ხე ბი სად მი დახ მა რე ბა, რო მელ თა ეროვ ნუ ლი არ სე ბო ბაც 

საფ რთხე შია, იქ ნე ბა იმ მი სიის აღ სრუ ლე ბა, რო მე ლიც ეკის რე ბა აშშს მთე ლი მსოფ ლიოს წი ნა შე. ეს 

არის ადა მია ნი სა და ერე ბის უფ ლე ბის, გაე როს წეს დე ბის დაც ვის, ჰელ სინ კის ხელ შეკ რუ ლე ბის შეს

რუ ლე ბის მი სია“.2 

1.  „საქართველოს რესპუბლიკა“, 1991 წელი, N61
2.  „საქართველოს რესპუბლიკა“, 1991 წელი, N61

1991 წლის 31 მარტს, სა ქარ თვე ლო დან გამ გზავ რე ბამ დე, ნიქ სო ნი ეწ ვია რამ დე ნი მე სა რე ფე რენ დუ მო 

უბანს და გა ნაც ხა და, – „ქარ თვე ლი რომ ვი ყო, სი ხა რუ ლით მივ ცემ დი ხმას ქვეყ ნის და მოუ კი დებ ლო

ბას“, – და იმე დი გა მოთ ქვა, რომ ზვიად გამ სა ხურ დია „გა მარ ჯვე ბას მოუ ტან და ქარ თველ ხალხს“.

1991 წლის 25 დე კემ ბერს ამე რი კის შეერ თე ბულ მა შტა ტებ მა სა ქარ თვე ლოს და მოუ კი დებ ლო ბა ცნო 

და აშ შის პრე ზი დენ ტმა ჯორჯ ბუშ მა ერი სად მი მი მარ თვა ში გა ნაც ხა და: „აშშ დღეს ასე ვე აღია რებს 

დარ ჩე ნი ლი ექ ვსი ყო ფი ლი საბ ჭო თა რეს პუბ ლი კის – მოლ დო ვას, თურ ქმე ნე თის, აზერ ბაი ჯა ნის, ტა

ჯი კე თის, სა ქარ თვე ლო სა და უზ ბე კე თის და მოუ კი დებ ლო ბას. მათ თან დიპ ლო მა ტიურ ურ თიერ თო ბას 

და ვამ ყა რებთ მას შემ დეგ, რაც დავ რწმუნ დე ბით, რომ უსაფ რთხოე ბის პო ლი ტი კი სა და დე მოკ რა ტიუ

ლი პრინ ცი პე ბის   მი მარ თუ ლე ბით შეს რულ და ვალ დე ბუ ლე ბე ბი“.3

ეს დაე დო სა ფუძ ვლად გა ნახ ლე ბულ ქარ თულ ა მე რი კულ ურ თიერ თო ბებს და 1992 წლის 23 აპ რილს 

სა ქარ თვე ლო ში აშ შის საელ ჩო გაიხ სნა.

სა ქარ თვე ლო ში აშ შის დროე ბი თი რწმუ ნე ბუ ლი კე რი კა ვა ნო აც ხა დებ და: „დღეს ჩვე ნი ქვეყ ნე ბის

თვის ის ტო რიუ ლი დღეა. გვინ და სა ქარ თვე ლოს თან და ვამ ყა როთ მჭიდ რო თა ნამ შრომ ლო ბა ეკო ნო

მი კა სა და სხვა დარ გებ ში. თბი ლის ში საელ ჩოს გახ სნა ხელს შეუწ ყობს ამე რი კე ლი და ქარ თვე ლი 

ბიზ ნეს მე ნე ბის კონ ტაქ ტე ბის დამ ყა რე ბა სა და შემ დგომ გა ფარ თოე ბას, შეამ სუ ბუ ქებს აშ შის მხრი დან 

სა ქარ თვე ლოს თვის ჰუ მა ნი ტა რულ დახ მა რე ბას... ახ ლა სა ქარ თვე ლო ში მუ შაო ბას შეუდ გა ხუ თი ამე

რი კე ლი დიპ ლო მა ტი. ეს ციფ რი ყო ველ კვი რას გაიზ რდე ბა, სა ნამ თხუთ მეტს არ მიაღ წევს“.4 

1992 წლის 2 ივ ლისს აშ შის პრე ზი დენ ტმა ჯორჯ ბუშ მა აშშის დიპლომატიური სამსახურის მრჩევლის 

რანგის კარიერული დიპლომატი კენტ ბრაუ ნი ოფი ცია ლუ რად და ნიშ ნა აშ შის სა გან გე ბო და სრუ

ლუფ ლე ბიან ელ ჩად სა ქარ თვე ლო ში.

3. https://www.presidency.ucsb.edu/documents/addressthenationthecommonwealthindepen-
dent-states 

4. „საქართველოს რესპუბლიკა“, 1992 წელი, N68. 
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On 
April 9, 1991, a special session of the Supreme Council of the Republic of Georgia was 

called to adopt the mandate of a popular referendum on independence. Citizens of 

Georgia were simply asked, “Do you confirm the restoration of state independence 

of Georgia on the basis of the Act of Independence of May 26, 1918?”

A total of 3,302,572 people, 90.57% of the population, participated in the vote, and the resolution was 

supported by 99.08% of voters. On the basis of this referendum and the Independence Act of May 26, 

1918, Zviad Gamsakhurdia, Chairman of the Supreme Council of Georgia, declared the restoration of the 

independence of Georgia.

During the referendum, former U.S. President Richard Nixon was visiting Tbilisi with Dimitri Simes, Di-

rector of the Carnegie Endowment for International Peace, and Robert Elsroot, Director of the London 

International Institute for Strategic Studies.

In a meeting with Zviad Gamsakhurdia, Nixon declared: “Our visit is not official, but we have arrived 

on the instructions of the President, and we are tasked with informing him of the political situation in 

Georgia. Based on the information received from you, it is necessary to give an intensive character to the 

exchange of delegations to make the relationship with Georgia different from the one with the Soviet 

Union. This will be a fundamentally new kind of interaction. The American side is very interested in rela-

tions with Georgia... America has always believed that every person, through the government chosen by 

them, should decide their own destiny.”5

Zviad Gamsakhurdia confirmed his desire for political and cultural relations with the former president. 

“Helping the peoples of the USSR, whose national existence is in danger, will be the fulfillment of the 

mission that the United States has toward the whole world. It is a mission to fulfill the rights of people 

and nations, the UN Charter, and the Helsinki Treaty.”6

Before leaving Georgia on March 31, 1991, Nixon visited several polling stations and was cited as saying, 

‘If I were Georgian, I would be happy to vote for the country’s independence,’ and that he hoped that 

Zviad Gamsakhurdia “will gain victory for the people of Georgia.”

5. Newspaper “Republic of Georgia”, 1991, N61.
6. Newspaper “Republic of Georgia,” 1991, N61.

On December 25, 1991, the United States of America recognized the independence of Georgia, and U.S. 

President George Bush told the American people: “The United States recognizes today as independent 

states the remaining six former Soviet Republics: Moldova, Turkmenistan, Azerbaijan, Tajikistan, Georgia, 

and Uzbekistan. We will establish diplomatic relations with them as soon as the commitments to security 

policies and democratic principles are duly fulfilled”.7

This announcement laid the foundation for renewed Georgian-American relations, and on April 23, 1992, 

the first United States Embassy was opened in Georgia.

U.S. Chargé d’Affaires in Georgia, Carey Cavanaugh, declared: “Today is a historic day for our coun-

tries. We want to establish close cooperation with Georgia in the field of economy and other areas. The 

opening of the embassy in Tbilisi will contribute to the establishment and further expansion of contacts 

between American and Georgian businessmen and will ease humanitarian aid from the U.S. to Georgia... 

Now five American diplomats have started working in Georgia. This number will increase every week 

until it reaches fifteen.”8

On July 2, 1992, U.S. President George Bush officially appointed a career member of the Senior Foreign 

service, Kent Brown as U.S. Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary to Georgia.

7. https://www.presidency.ucsb.edu/documents/addressthenationthecommonwealthindependent-
states 

8. Newspaper “Republic of Georgia,” 1992, N68
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თბილისში აშშის საელჩოს გახსნა. 

ფლაგშტოკზე აშშის დროშა 

ფრიალებს. 

თბილისი. 1992 წლის 23 აპრილი. 

ფოტოს ავტორი გივი კიკვაძე.

The U.S. flag waves on the flagpole 

at the opening of the United States 

Embassy in Tbilisi. April 23, 1992.  

Photo by Givi Kikvidze.

შეერთებული შტატების ექსპრეზიდენტ რიჩარდ ნიქსონის ვიზიტი საქართველოში. საქართველოს რესპუბლიკის  

უზენაესი საბჭოს თავმჯდომარე ზვიად გამსახურდია, საქართველოს უზენაესი საბჭოსა და მინისტრთა საბჭოს წევრები. 

თბილისი. 1991 წლის 31 მარტი. 

Former U.S. President Richard Nixon with Zviad Gamsakhuria, Chairman of the Supreme Council of the Republic of Georgia,  

with members of the Supreme Council and the Council of Ministers of Georgia.  

Tbilisi. March 31, 1991. 
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თბილისში აშშის საელჩოს გახსნა. საქართველოში აშშის დროებითი რწმუნებული კერი კავანო მიმართავს დამსწრე 

საზოგადოებას. საზეიმო ღონისძიებას ესწრება ამერიკელი სენატორი ალან კრანსტონი (ცენტრში – საქართველოს მთავრობის 

მეთაურ ედუარდ შევარდნაძესა და პირველ ლედი ნანული შევარდნაძეს შორის). თბილისი. 1992 წლის 23 აპრილი. 

ფოტოს ავტორი გივი კიკვაძე.

The opening of the U.S. Embassy in Tbilisi. The U.S. Chargé d’Affaires in Georgia, Carey Cavanaugh, addresses the attendees.  

The ceremony was attended by U.S. Senator Alan Cranston (in the center between the Head of the Government of Georgia,  

Eduard Shevardnadze, and the First Lady, Nanuli Shevardnadze). Tbilisi. April 23, 1992.  

Photo by Givi Kikvidze.

საქართველოში აშშის დროებითი რწმუნებული კერი კავანო რწმუნებათა სიგელს გადასცემს საქართველოს საგარეო საქმეთა 

მინისტრ ალექსანდრე ჩიკვაიძეს. თბილისი. სასტუმრო „მეტეხი“. 1992 წლის 23 აპრილი. 

ფოტოს ავტორი გივი კიკვაძე.

The U.S. Chargé d’Affaires in Georgia, Carey Cavanaugh, presents his credentials to the 

Minister of Foreign Affairs of Georgia, Aleksandre Chikvaidze. Tbilisi, Hotel “Metekhi .” April 23, 

1992. Photo by Givi Kikvidze.
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შეერთებული შტატების საგანგებო და სრულუფლებიანი ელჩები საქართველოში 
AMBASSADORS EXTRAORDINARY AND PLENIPOTENTIARY OF THE UNITED STATES TO GEORGIA

 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●

ᲙᲔᲜᲢ ᲑᲠᲐᲣᲜᲘ / KENT N. BROWN
თბილისი. 1993 წლის 11 თებერვალი. 

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

Tbilisi. February 11, 1993. 

Photo by Sergo Edisherashvili.

ᲣᲘᲚᲘᲐᲛ ᲰᲐᲠᲘᲡᲝᲜ ᲙᲝᲠᲢᲜᲘ
WILLIAM HARRISON COURTNEY 
თბილისი. 1997 წლის 6 აპრილი. 

ბესიკ კეზერაშვილის ფოტო.

Tbilisi. April 6, 1997. 

Photo by Besik Kezerashvili.

ᲙᲔᲜᲔᲢ ᲡᲞᲔᲜᲡᲔᲠ 
ᲘᲐᲚᲝᲕᲘᲪᲘ 
KENNETH SPENCER  
YALOWITZ 
თბილისი.  

1998 წლის 20 ივლისი. 

ზინაიდა ბარნოვას ფოტო.

Tbilisi. July 20, 1998. 

Photo by Zinaida Barnova.

ᲠᲘᲩᲐᲠᲓ ᲛᲐᲘᲚᲖᲘ  
RICHARD MILES 
თბილისი. 2002 წლის  

12 დეკემბერი. 

ლელი ბლაგონრავოვას 

ფოტო.

Tbilisi. December 12, 2002. 

Photo by Leli Blagonravova.

ᲯᲝᲜ ᲢᲔᲤᲢᲘ / JOHN F. TEFFT 
ფოტო საქართველოში  

აშშის საელჩოდან.

Photo from U.S. Embassy  

to Georgia.

ᲯᲝᲜ ᲑᲐᲡᲘ
JOHN R. BASS
ფოტო საქართველოში 

აშშის საელჩოდან.

Photo from U.S. Embassy 

to Georgia.

ᲠᲘᲩᲐᲠᲓ ᲜᲝᲠᲚᲐᲜᲓᲘ 
RICHARD NORLAND 
ფოტო

საქართველოში

აშშის საელჩოდან.

Photo from U.S.

Embassy to Georgia.

ᲘᲐᲜ ᲙᲔᲚᲘ
IAN C. KELLY 
ფოტო საქართველოში 

აშშის საელჩოდან.

Photo from U.S. Embassy  

to Georgia.

ᲙᲔᲚᲘ ᲓᲔᲒᲜᲐᲜᲘ
KELLY C. DEGNAN
ფოტო 

საქართველოში  

აშშის საელჩოდან.

Photo from U.S.  

Embassy to Georgia.
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 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008  2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022

საქართველოს საგანგებო და სრულუფლებიანი ელჩები შეერთებულ შტატებში
AMBASSADORS EXTRAORDINARY AND PLENIPOTENTIARY  OF GEORGIA TO THE UNITED STATES

	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●	 ●

ᲖᲣᲠᲐᲑ ᲩᲮᲔᲘᲫᲔ  
ZURAB CHKHEIDZE 
ფოტო საქართველოს 

ეროვნული არქივიდან.

Photo from the National 

Archives of Georgia.

ᲚᲔᲕᲐᲜ ᲛᲘᲥᲔᲚᲐᲫᲔ
LEVAN MIKELADZE
ფოტო საქართველოს 

ეროვნული არქივიდან.

Photo from the National  

Archives of Georgia.

ᲕᲐᲡᲘᲚ ᲡᲘᲮᲐᲠᲣᲚᲘᲫᲔ
VASIL SIKHARULIDZE
ფოტო აშშში საქართველოს 

საელჩოდან.

Photo from the Embassy of  

Georgia to U.S.

ᲑᲐᲗᲣ ᲥᲣᲗᲔᲚᲘᲐ 
BATU KUTELIA
ფოტო აშშში საქართველოს 

საელჩოდან.

Photo from the Embassy of  

Georgia to U.S.

ᲗᲔᲛᲣᲠ 
ᲘᲐᲙᲝᲑᲐᲨᲕᲘᲚᲘ
TEMUR IAKOBASHVILI
ფოტო აშშში 

საქართველოს საელჩოდან.

Photo from the Embassy of 

Georgia to U.S.

ᲐᲠᲩᲘᲚ ᲒᲔᲒᲔᲨᲘᲫᲔ 
ARCHIL GEGESHIDZE
ფოტო ლევან მიქელაძის

სახელობის ფონდიდან.

Photo from the Levan  

Mikeladze Foundation.

ᲓᲐᲕᲘᲗ ᲑᲐᲥᲠᲐᲫᲔ
DAVID BAKRADZE 
ფოტო აშშში საქართველოს საელჩოდან.

Photo from the Embassy of Georgia to U.S.

ᲓᲐᲕᲘᲗ 
ᲖᲐᲚᲙᲐᲚᲘᲐᲜᲘ 
DAVID ZALKALIANI
ფოტო აშშში 

საქართველოს 

საელჩოდან.

Photo from the Embassy 

of Georgia to U.S.
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ᲗᲔᲓᲝ ᲯᲐᲤᲐᲠᲘᲫᲔ
TEDO JAPHARIDZE
ფოტო აშშში საქართველოს საელჩოდან.

Photo from the Embassy of Georgia to U.S.19
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საქართველოს საგარეო საქმეთა 

მინისტრი ალექსანდრე ჩიკვაიძე და 

აშშის ელჩი საქართველოში კენტ 

ბრაუნი ხელს აწერენ საქართველო

ამერიკის სავაჭროეკონომიკური 

თანამშრომლობის დოკუმენტს. 

თბილისი. 1993 წელი. 

გივი კიკვაძის ფოტო.

The Foreign Minister of Georgia, 

Aleksandre Chikvaidze, and the U.S. 

Ambassador to Georgia, Kent N. 

Brown, at the signing of a document on 

Georgian-American trade and economic 

cooperation. Tbilisi, 1993.  

Photo by Givi Kikvadze.

აშშის ელჩი საქართველოში 

კენტ ბრაუნი ეწვია საქართველოს 

რესპუბლიკის მეთაურ ედუარდ 

შევარდნაძეს.  

თბილისი, 1993 წელი. 

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

The U.S. Ambassador to Georgia, 

Kent N. Brown (19921995), paid a visit 

to the president of Georgia, Eduard 

Shevardnadze. Tbilisi, 1993.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

საქართველოს სახელმწიფო მინისტრი გიორგი არსენიშვილი და  

აშშის ელჩი საქართველოში კენეტ სპენსერ იალოვიცი.  

თბილისი. 2001 წლის 29 ივნისი. 

ბესიკ კეზერაშვილის ფოტო.

The Secretary of State of Georgia, Giorgi Arsenishvili, and the U.S. Ambassador to Georgia, 

Kenneth Spencer Yalowitz. Tbilisi. June 29, 2001.  

Photo by Besik Kezerashvili.
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აშშის პრეზიდენტი ჯოზეფ ბაიდენი და საქართველოს ელჩი აშშში დავით ზალკალიანი. 2022 წელი. 

ფოტო „თეთრი სახლიდან“.

U.S. President Joseph Biden and Ambassador of Georgia to the United States. David Zalkaniani. 2022.  

Photo from The White House.

აშშის პრეზიდენტი ბარაკ ობამა და 

საქართველოს ელჩი აშშში არჩილ 

გეგეშიძე. 2013 წელი. 

ფოტო „თეთრი სახლიდან“.

U.S. President Barack Obama and 

Ambassador of Georgia to United States, 

Archil Gegeshidze. 2013.  

Photo from The White House.

საქართველოს ელჩი აშშში დავით ბაქრაძე. 

ფოტო საქართველოს საელჩოდან აშშში.

Ambassador of Georgia to United States. David Bakradze. 

Photo from the Embassy of Georgia to U.S.
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ოფიციალური ვიზიტები  
შეერთებულ შტატებსა და საქართველოში

OFFICIAL VISITS TO THE UNITED STATES AND GEORGIA

აშშის ელჩი საქართველოში კელი დეგნანი. 2022 წელი. 

ფოტო საქართველოში აშშის საელჩოდან.

The U.S. Ambassador to Georgia, Kelly C. Degnan. 2022. 

Photo from U.S. Embassy to Georgia.
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აშშის სახელმწიფო მდივნის ჯეიმზ ბეიკერის ვიზიტი საქართველოში. 

1992 წლის 26 მაისი. 

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

The U.S. Secretary of State, James Baker’s visit to Georgia. 

May 26, 1992.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

გაეროში აშშის ელჩის, მადლენ ოლბრაიტის ვიზიტი თბილისში. 1994 წელი. 

ვლადიმერ ვალიშვილის  ფოტო.

U.S. Ambassador to the United Nations, Madeleine Albright, on visit to Tbilisi to confirm U.S. support. 1994.  

Photo by Vladimer Valishvili.
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საქართველოს სახელმწიფო 

დელეგაციის ვიზიტი აშშში. 

შეერთებული შტატების 

პრეზიდენტი ბილ კლინტონი და 

საქართველოს რესპუბლიკის 

სახელმწიფოს მეთაური  

ედუარდ შევარდნაძე.  

1994 წელი. 

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

U.S. President Bill Clinton and 

the President of Georgia, Eduard 

Shevardnadze at the White House 

during Georgian state delegation 

visit to Washington DCs. 1994.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

შეერთებული შტატების  

არმიის გენერალ  

ჯონ მალხაზ შალიკაშვილის 

ვიზიტი საქართველოში.  

1995 წელი. 

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო. 

United States Army General John 

Malchase Shalikashvili paid a 

visit to Georgia. 1995. 

Photo by Sergo Edisherashvili.

შეერთებული შტატების არმიის გენერალი ჯონ მალხაზ შალიკაშვილი. 

თბილისი, 1997 წელი. ბესიკ კეზერაშვილის ფოტო.

United States Army General John Malchase Shalikashvili.  Tbilisi, 1997. 

Photo by Besik Kezerashvili.
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საქართველოს პრეზიდენტ ედუარდ შევარდნაძის შეხვედრა 

ამერიკელ სენატორ ჯონ მაკკეინთან.  

თბილისი. 2002 წელი.  

ბესიკ კეზერაშვილის ფოტო. 

President Eduard Shevardnadze met with U.S. Senator  

John McCain. 2002. 

Photo by Besik Kezerashvili.

აშშის თავდაცვის მდივანი  

დონალდ რამსფელდი კრწანისის 

საწვრთნელ ბაზაზე.  

2003 წლის დეკემბერი.  

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. Secretary of Defense, 

Donald Rumsfeld, visiting the  

Krtsanisi training base.  

December 2003. 

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის პრეზიდენტი ჯორჯ ბუში და 

საქართველოს პრეზიდენტი ედუარდ 

შევარდნაძე „თეთრ სახლში“. ვაშინგტონი, 

2001 წელი.  

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

U.S. President George W. Bush and the 

President Eduard Shevardnadze meet at 

White House. Washington DC, 2001.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

საქართველოს პარლამენტის 

თავმჯდომარე ზურაბ ჟვანია და 

გამოძიების ფედერალური ბიუროს 

დირექტორი ლუის ფრი.  

თბილისი, 2001 წელი. 

დავით ხიზანიშვილის ფოტო.

Chairman of the Parliament, Zurab Zhvania, 

and Director of the Federal Bureau of  

Investigation, Louis Freeh. 

Tbilisi, 2001. 

Photo by Davit Khizanishvili.
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აშშის პრეზიდენტ ჯორჯ ბუშის ვიზიტი საქართველოში.  

თბილისი. 2005 წლის 9 მაისი. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The President of the United States, George Bush, on official visit to 

Georgia. Tbilisi. May 9, 2005.  

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის სახელმწიფო მდივან კონდოლიზა რაისის ვიზიტი საქართველოში.  

თბილისი. 2008 წლის 15 აგვისტო. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The United States Secretary of State, Condoleezza Rice, on official visit to Georgia. 

Tbilisi. August 15, 2008.  

AP Photo/Shakh Aivazov



52 53

საქართველოს პრეზიდენტი მიხეილ 

სააკაშვილი და აშშის ვიცეპრეზიდენტი 

ჯოზეფ ბაიდენი. 

თბილისი. 2009 წლის 23 ივლისი.   

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The President of Georgia, Mikheil Saakashvili 

with Vice President of the United States, 

Joseph Biden. Tbilisi. July 23, 2009.  

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის ვიცეპრეზიდენტი ჯოზეფ ბაიდენი საქართველოში. 

თბილისი. 2009 წლის 23 ივლისი.   

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The Vice President of the United States, Joseph Biden, in Georgia. 

Tbilisi. July 23, 2009. 

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის სახელმწიფო მდივან 

ჰილარი კლინტონის ვიზიტი 

საქართველოში.  

საქართველოს ლიდერ 

ქალებთან შეხვედრა ეროვნულ 

ბიბლიოთეკაში. 

თბილისი, 2010 წლის 5 ივლისი.  

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. Secretary of State Hillary Clinton 

meets women leaders in Georgia  

at the National Library during visit to 

Georgia. Tbilisi. July 5, 2010.  

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის ყოფილი პრეზიდენტის, 

რონალდ რეიგანის, ბრინჯაოს 

ქანდაკების გახსნა რიყის პარკში. 

თბილისი, 2011 წლის 23 ნოემბერი. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The opening of the bronze sculpture 

of former U.S. President Ronald 

Reagan at Rike Park.  

Tbilisi. November 23, 2011.  

AP Photo/Shakh Aivazov
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აშშის ელჩი საქართველოში რიჩარდ ნორლანდი 

და საქართველოს პრემიერმინისტრი  

ბიძინა ივანიშვილი. 

თბილისი, 2013 წელი.  

ფოტო ინტერნეტრესურსიდან.

Ambassador of the U.S. to Georgia Richard Norland 

and Prime Minister of Georgia Bidzina Ivanishvili.  

Tbilisi, 2013.  

Photo from internet resource. 

აშშის პირველი ლედი მიშელ ობამა, საქართველოს პრემიერმინისტრი ირაკლი ღარიბაშვილი და აშშის პრეზიდენტი ბარაკ ობამა. 

„თეთრი სახლი“, 2015 წელი.  

საქართველოს მთავრობის ადმინისტრაციის ფოტო.

The First Lady of the United States, Michelle Obama, the Prime Minister of Georgia, Irakli Gharibashvili, and U.S. President Barack Obama. 

The White House, 2015. 

Photo from the Administration of the Government of Georgia.
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საქართველოს პრეზიდენტი გიორგი 

მარგველაშვილი და აშშის პრეზიდენტი  

ბარაკ ობამა ბირთვული უსაფრთხოების სამიტზე.  

ვაშინგტონი, 2016 წელი. 

ფოტო: საქართველოს პრეზიდენტის 

ადმინისტრაცია

President of Georgia, Giorgi Margvelashvili,  

and the U.S. President Barack Obama at the  

Nuclear Security Summit. 

Washington, 2016. 

Photo: Administration of the President of Georgia 

აშშის ვიცეპრეზიდენტი მაიკ პენსი 

საქართველოში მიმდინარე ნატოს 

სამხედრო წვრთნაზე  

„ღირსეული მოკავშირე“.  

2017 წლის აგვისტო. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. Vice President, Mike Pence,  

attendes the “Worthy Ally” NATO military 

exercise in Georgia. August 2017.  

AP Photo/Shakh Aivazov

საქართველოს პრემიერმინისტრი 

გიორგი კვირიკაშვილი და აშშის  

ვიცეპრეზიდენტი მაიკ პენსი.  

თბილისი. 2017 წლის 1 აგვისტო. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The Prime Minister of Georgia, Giorgi 

Kvirikashvili and the Vice President of the 

United States, Mike Pence. 

Tbilisi. August 1, 2017. 

AP Photo/Shakh Aivazov
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საქართველოს პრეზიდენტი სალომე ზურაბიშვილი, 

აშშის პრეზიდენტ დონალდ ტრამპთან და პირველ 

ლედი მელანია ტრამპთან ერთად, დიპლომატიურ 

მიღებაზე. 

აშშ, 2019 წლის 25 სექტემბერი. 

ფოტო  საქართველოს პრეზიდენტის 

ადმინისტრაცია

President Salome Zourabichvili with President  

Donald J. Trump and First Lady Melania Trump at 

the Diplomatic Reception. 

U.S. 25 September, 2019. 

Photo: Administration of the President of Georgia

საქართველოს პრეზიდენტი სალომე ზურაბიშვილი 

და აშშის ვიცეპრეზიდენტი მაიკ პენსი 

ჰოლოკოსტის მეხუთე მსოფლიო ფორუმზე. 

ისრაელი, 2020 წლის 23 იანვარი. 

ფოტო: საქართველოს პრეზიდენტის 

ადმინისტრაცია

President Salome Zourabichvili and  

Vice President Mike Pence attend the Fifth  

World Holocaust Forum. 

Israel. 23 January, 2020. 

Photo: Administration of the President of Georgia

საქართველოს პრეზიდენტი სალომე 

ზურაბიშვილი და აშშის წარმომადგენელთა  

პალატის სპიკერი ნენსი პელოსი. 

აშშ, 2022 წლის 28 აპრილი. 

ფოტო  საქართველოს პრეზიდენტის 

ადმინისტრაცია

President Salome Zourabichvili meets  

Speaker of the United States House of  

Representatives Nancy Pelosi.  

U.S. 28 April, 2022. 

Photo: Administration of the President of Georgia

საქართველოს პრეზიდენტი  

სალომე ზურაბიშვილი და აშშის სახელმწიფო 

მდივანი მაიკ პომპეო. 

საქართველო, 2020 წლის 18 ნოემბერი.  

ფოტო  საქართველოს პრეზიდენტის 

ადმინისტრაცია

President Salome Zourabichvili meets United 

States Secretary of State Mike Pompeo. 

Georgia. 18 November, 2020. 

Photo: Administration of the President of Georgia
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საქართველოს პრემიერმინისტრი  

მამუკა ბახტაძე და აშშის სახელმწიფო 

მდივანი მაიკ პომპეო.  

ვაშინგტონი, 2018 წელი. 

ფოტო: საქართველოს მთავრობა 

Prime Minister of Georgia, Mamuka Bakhtadze 

and U.S. Secretary of State, Mike Pompeo.  

Washington, 2018. 

Photo: Government of Georgia

საქართველოს პრემიერმინისტრი გიორგი 

გახარია და აშშის თავდაცვის მდივანი მარკ 

ესპერი მიუნხენის უსაფრთხოების  

56ე კონფერენციაზე. 2020 წელი. 

ფოტო მარკ ესპერის ტვიტერის გვერდიდან.

Prime Minister of Georgia, Giorgi Gakharia and 

U.S. Secretary of Defense Mark Esper at the 56th 

Munich Security Conference. 2020. 

Photo from Mark Esper’s Twitter.

აშშის სახელმწიფო მდივანი მაიკ 

პომპეო და საქართველოს კათოლიკოს 

პატრიარქი ილია მეორე განიხილავენ 

საქართველოს განსაკუთრებულ როლს 

მსოფლიოში რელიგიის თავისუფლების 

დაცვის საკითხში.  

თბილისი. 2020 წლის 18 ნოემბერი.  

ფოტო საქართველოში აშშის 

საელჩოდან.

U.S. Secretary of State Mike Pompeo and 

Georgian Catholics Patriarch Ilia II discuss 

Georgia’s important role  

protecting religious freedom in the world. 

Tbilisi. November 18, 2020.  

Photo from U.S. Embassy to Georgia.

შეერთებული შტატების სახელმწიფო 

მდივნის მოვალეობის შემსრულებელი 

ფილიპ რიკერი ჯვრის მონასტერში, 

რომელმაც აშშის ელჩის კულტურული 

მემკვიდრეობის ფონდის ფინანსური 

მხარდაჭერა მიიღო.  

მცხეთა. 2021 წლის 11 ივნისი. 

ფოტო საქართველოში აშშის საელჩოდან.

Acting Secretary Philip Reeker at Jvari 

Monastery, which has received support  

from the Ambassador’s Fund for  

Cultural Preservation to protect  

invaluable cultural heritage.  

Mtskheta. June 11, 2021. 

Photo from U.S. Embassy to Georgia.
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აშშის ელჩი საქართველოში კელი დეგნანი და საქართველოს თავდაცვის მინისტრი (ამჟამად საქართველოს პრემიერმინისტრი) 

ირაკლი ღარიბაშვილი. ქართულამერიკული ერთობლივი სამხედრო სწავლება „ღირსეული პარტნიორი“.  

ვაზიანი. 2020 წლის სექტემბერი. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The U.S. Ambassador to Georgia, Kelly Degnan, and then Minister of Defense, at present Prime Minister,  

Irakli Gharibashvili at U.S. and Georgia joint military exercise “Noble Partner”. Vaziani. September 2020.  

AP Photo/Shakh Aivazov

აშშის თავდაცვის მდივანი ლოიდ ოსტინი და 

საქართველოს პრემიერმინისტრი  

ირაკლი ღარიბაშვილი. 

თბილისი. 2021 წლის 18 ოქტომბერი.  

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The U.S. Secretary of Defense Lloyd Austin, and the 

Prime-Minister of Georgia, Irakli Gharibashvili.  

Tbilisi. October 18, 2021.  

AP Photo/Shakh Aivazov

ქართულ-ამერიკული ერთობლივი სამხედრო 

სწავლება „ღირსეული პარტნიორი“. ვაზიანი.  

2015 წლის მაისი. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. and Georgia joint military exercise  

“Noble Partner.” Vaziani.  

May 2015.  

AP Photo/Shakh Aivazov
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აშშის თავდაცვის მდივანი ლოიდ ოსტინი და საქართველოს თავდაცვის მინისტრი ჯუანშერ ბურჭულაძე. 

თბილისი. 2021 წლის 18 ოქტომბერი.  

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

The U.S. Secretary of Defense, Lloyd Austin, and the Minister of Defense of Georgia, Juansher Burchuladze. 

Tbilisi. October 18, 2021.  

AP Photo/Shakh Aivazov

შეერთებული შტატების  
ჰუმანიტარული დახმარება ქართველ ხალხს

HUMANITARIAN AID OF THE UNITED STATES  
TO THE GEORGIAN PEOPLE
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აშშის მიერ საქართველოსთვის გაგზავნილი ჰუმანიტარული ტვირთი 

თბილისის აეროპორტში. 1993 წელი.  

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

Humanitarian cargo, sent by the U.S. to Georgia. at Tbilisi airport. 1993.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

აშშის ავიალაინერმა თბილისის აეროპორტში ჰუმანიტარული ტვირთი – 

მედიკამენტები და საკვები – ჩამოიტანა. 1992 წელი.  

გივი კიკვაძის ფოტო.

The U.S. airliner brought humanitarian cargo – medicines and food –  

to Tbilisi airport. 1992.  

Photo by Givi Kikvadze.
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აშშის მიერ საქართველოსთვის 

გაგზავნილი ჰუმანიტარული ტვირთი 

თბილისის აეროპორტში. 1993 წელი.  

ვლადიმერ ვალიშვილის ფოტო.

Humanitarian cargo, sent by United 

States to Georgia, at Tbilisi airport. 1993. 

Photo by Vladimer Valishvili.

აშშის მიერ საქართველოსთვის გაგზავნილი ჰუმანიტარული ტვირთის გადმოზიდვა თბილისის აეროპორტში. 1993 წელი.  

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

Unloading of the humanitarian cargo, sent by the U.S. to Georgia, at Tbilisi airport. 1993.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

აშშის მიერ საქართველოსთვის 

გაგზავნილი ჰუმანიტარული 

ტვირთის გადმოზიდვა თბილისის 

აეროპორტში. 1997 წელი.  

დავით ხიზანიშვილის ფოტო.

Unloading of the humanitarian cargo, 

sent by the U.S. to Georgia, at  

Tbilisi airport. 1997.  

Photo by David Khizanishvili. 
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შეერთებული შტატების მიერ  
თავდაცვის სფეროში გაწეული დახმარება

THE UNITED STATE’S SECURITY ASSISTANCE TO GEORGIA

აშშის მიერ საქართველოსთვის გაგზავნილი 

ჰუმანიტარული ტვირთის დახვედრა 

თბილისის აეროპორტში. 1997 წელი.  

დავით ხიზანიშვილის ფოტო.

Humanitarian cargo, sent by the U.S.  

to Georgia, at Tbilisi airport. 1997.  

Photo by David Khizanishvili. 

საქართველოს მთავრობის მიერ იძულებით 

გადაადგილებულ პირთათვის USAIDის 

მხარდაჭერით აშენებული საცხოვრებელი 

კომპლექსი. წყალტუბო, 2021 წელი.  

ფოტო საქართველოში აშშის საელჩოდან.

A residential complex built by the Government 

of Georgia with the support of USAID for IDPs. 

Tskaltubo, 2021. 

Photo from U.S. Embassy to Georgia.
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ამერიკელი სამხედრო ინსტრუქტორები თბილისის 

აეროპორტში. ნატოს და პარტნიორი ქვეყნების 

ერთობლივი მსხვილმასშტაბიანი და მრავალეროვნული 

სამხედრო წვრთნები საქართველოში. 2002 წელი. 

დავით ხიზანიშვილის ფოტო.

American military instructors in Tbilisi Airport. Large-scale 

multinational military training “Cooperative Best Effort- 2002”, 

held jointly by NATO and partner countries in Georgia. 2002.  

Photo by Davit Khizanishvili.
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ნატოს ჯარების სარდალი, გენერალი ჯოზეფ რალსტონი, აშშის ელჩი საქართველოში რიჩარდ მაილზი და საქართველოს 

თავდაცვის მინისტრი დავით თევზაძე. ნატოსა და პარტნიორი ქვეყნების ერთობლივი მსხვილმასშტაბიანი და მრავალეროვნული 

სამხედრო წვრთნები საქართველოში. 2002 წელი. 

ბესიკ კეზერაშვილის ფოტო.

NATO Commander, General Joseph W. Ralston, the U.S. Ambassador to Georgia, Richard Miles, and Georgian Defense Minister,  

Davit Tevzadze. Large-scale multinational military training “Cooperative Best Effort- 2002”, held jointly by NATO and partner countries 

in Georgia. 2002. 

Photo by Besik Kezerashvili.

ქართულამერიკული ერთობლივი სამხედრო სწავლება „ღირსეული პარტნიორი“. ვაზიანი. 2015 წლის მაისი. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. and Georgia joint military exercise “Noble Partner”. Vaziani. May 2015. 

AP Photo/Shakh Aivazov
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საქართველოს თავდაცვის სამინისტროს სოციალურ 

საკითხთა და ფსიქოლოგიური მხარდაჭერის 

დეპარტამენტის უფროსი ბუბა ლომუაშვილი   

მარო მაყაშვილის სახელობის სამხედრო 

მოსამსახურეთა სარეაბილიტაციო ცენტრში  

ამერიკელ კონგრესმენებს მასპინძლობს. 

წეროვანი, 2020 წელი.  

საქართველოს თავდაცვის სამინისტროს ფოტო.

Buba Lomuashvili, head of the Department of Social 

Affairs and Psychological Support of the 

Ministry of Defense of Georgia, hosts U.S. congressional 

delegation at the Maro Makashvili Military Rehabilitation 

Center. Tserovani, 2020.  

Photo from the Ministry of Defense of Georgia.

ქართულამერიკული 

ერთობლივი სწავლება 

„ღირსეული პარტნიორი“. 

ვაზიანი. 2017 წლის აგვისტო. 

AP ფოტო/შახ აივაზოვი

U.S. and Georgia joint military 

exercise “Noble Partner.” 

Vaziani. August, 2017.  

AP Photo/Shakh Aivazov

საქართველოსა და შეერთებული შტატების 
კულტურული ურთიერთობები

CULTURAL RELATIONS OF GEORGIA AND THE UNITED STATES
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აშშის 26ე პრეზიდენტ თეოდორ რუზველტის 

ვაჟი, ელიოტ რუზველტი და მისი მეუღლე, 

ამერიკელი მსახიობი, ფეი ემერსონი, თბილისის 

კინოსტუდიაში კინოფილმის „აკაკის აკვანი“ 

გადამღებ ჯგუფთან ერთად: ნატო ვაჩნაძე, 

სპარტაკ ბაღაშვილი, ომარ ჩიტაია და 

კონსტანტინე პიპინაშვილი. 1946 წელი. 

The son of Theodore Roosevelt, the 26th U.S. 

President, Eliot Roosevelt and his wife, American 

actress Faye Emerson, in the Tbilisi film studio 

with the filming crew of the film “Akakis Akvani” 

(“Akaki’s Cradle”): Nato Vachnadze, Spartak 

Baghashvili, Omar Chitaia, and  

Konstantine Pipinashvili. 1946.

ნიუიორკ სიტის ბალეტის გასტროლები თბილისში. ხელმძღვანელი ჯორჯ ბალანჩინი.  1962 წელი. ს. ონანოვის ფოტო.

The New York City Ballet tours Tbilisi. Director George Balanchine. 1962. Photo by S. Onanov.

ნიუიორკ სიტის ბალეტის გასტროლები 

თბილისში. ხელმძღვანელი ჯორჯ ბალანჩინი.  

1962 წელი.  

ს. ონანოვის ფოტო.

The New York City Ballet tours Tbilisi. Director 

George Balanchine. 1962. 

Photo by S. Onanov.

ამერიკელი მწერალი ირვინგ სტოუნი 

საქართველოში. ფოტოზე მარცხნიდან: პოეტი 

იოსებ ნონეშვილი, ირვინგ სტოუნი და მისი 

მეუღლე ჟან სტოუნი. თბილისი, 1962 წელი. 

ივანე დვალის ფოტო. 

American writer Irving Stone in Georgia.  

Left to right: Georgian poet Ioseb Noneshvili, 

Irving Stone, and his wife, Joen Stone.  

Tbilisi, 1962.  

Photo by Ivane Dvali.
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ამერიკელი მუსიკოსი რეი ჩარლზი მიღებაზე 

საქართველოს პრეზიდენტ ედუარდ შევარდნაძესთან. 

თბილისი. 1996 წელი.  

სერგო ედიშერაშვილის ფოტო.

American musician Ray Charles at a reception with the  

President Eduard Shevardnadze. 

Tbilisi. 1996.  

Photo by Sergo Edisherashvili.

აშშსა და საქართველოს შორის მეგობრობისა და სტრატეგიული 

პარტნიორობის 30 წლის საიუბილეოდ და უკრაინელი 

ლტოლვილების მხარდასაჭერად თბილისის ოპერისა და ბალეტის 

თეატრში  გამართულ საღამოზე დამსწრე საზოგადოებას უკრაინის 

საქმეთა დროებითი რწმუნებული ანდრეი კასიანოვი მიმართავს. 

2022 წლის 26 მარტი. 

ფოტო საქართველოში აშშის საელჩოდან.

Ukrainian Charge d’affaires Andrey Kasyanov addresses the audience 

at Tbilisi Opera and Ballet State Theater for the 30th Year Anniversary 

Evening of Solidarity. This event was tribute to the resilience of the 

U.S. Georgian friendship and strategic partnership and sought to honor 

and raise support for Ukrainian refugees. 

March 26, 2022. 

Photo from U.S. Embassy to Georgia.


